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Několik  slov  úvodem. 

Napsal  Dr.  J.  Auerhan,  člen  zpravodajské  komisse  II.  oddílu 
zahraničního  odboru  Národní  rady  české. 


Skorém  všichni  velcí  národové  starají  se  o  své  pří- 
slušníky žijící  v  cizině;  my  národ  malý,  kterému  jisté  musí 
záležeti  na  zachování  každého  jeho  člena,  starali  jsme  se 
o  ně  do  nedávná  velmi  málo.  Naše  širší  veřejnost  si  do- 
sud, zdá  se,  ani  neuvědomila,  že  více  než  million  českých 
lidí  žije  za  hranicemi  českých  zemí.  Takový  zlomek  ná- 
roda zasluhuje  si  již,  aby  se  na  něho  doma  nezapomínalo. 
Je  to  i  v  zájmu  celku,  neboť  krajané  zahraniční  tomuto 
celku  prospívají.  Nejen  tím,  že  přispívají  svou  hřivnou  na 
naše  národní  účely,  ale  i  tím,  že  odebírají  naše  časopisy, 
kupují  naše  knihy,  že  kupují  od  nás  některé  zboží  a  že 
jsou  namnoze  důležitým  činitelem  našeho  obchodu,  razíce 
nové  cesty  našim  výrobkům.  Kdyby  styky  naše  s  krajany 
zahraničními  byly  častější,  i  vzájemný  prospěch  z  nich  byl 
by  větší. 

Když  přede  čtyřmi  lety  ustavil  se  zahraniční 
odbor  Národní  rady  české,  vytkl  si  mimo  jiné  za 
úkol  napomáhati  k  povznášení  vzdělanostní  úrovně  Čechů 
zahraničních  a  pěstovati  na  poli  kulturním  styky  mezi  za- 
hraničními krajany  a  starou  vlastí  k  prospěchu  oněch 
i  k  prospěchu  celého  národa. 

Není  zde  místa  podrobně  vyličovati  program  zahra- 
ničního odboru  ani  promlouvati  o  vykonané  práci.  Budiž 
zde  pouze  uvedeno,  že  mimo  jiné  byla  pořádána  písemní 
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tlivých  městech.*)  K  snadnějšímu  hledání  připojen  ke 
konci  abecední  ukazatel  jmen  míst  a  zemí  v  Adressáři 
jmenovaných. 

Adressář  byl  sestaven  jednak  na  základě  předchozích 
vydání,  jednak  a  hlavně  na  základě  odpovědí,  jež  na  naše 
dotazníky  zaslaly  nám  zahraniční  spolky.  Všem  spolkům 
i  jednotlivcům,  kteří  tak  ochotně,  s  pravým  porozuměním 
pro  věc,  na  dotazníky  odpověděli,  vzdáváme  srdečný 
dík.  Ač  odpovědí  přišlo  hojně,  nedošly  ovšem  odevšad; 
v  těchto  případech  použili  jsme  adress,  uveřejněných  po- 
různu v  časopisech  „Čechoslovan",  „Český  List",  „Vlast", 
„Český  Vystěhovalec"  i  jinde. 

Adressář  určen  je  hlavně  krajanům,  kteří  se 
chtějí  vystěhovati,  českým  turistům  a  kruhům 
obchodním. 

Chceme,  aby  známost  o  českých  spolcích,  o  českých 
střediscích  v  zahraničních  městech  i  o  českých  vesnických 
koloniích  u  nás  sevšeobecněla,  aby  každý,  kdo  se 
chce  vystěhovati  za  hranice  —  ať  již  na  čas 
nebo  trvale  —  věděl  o  zahraničních  střediscích.  Každému 
ovšem  nutno  v  národním  zájmu  raditi,  aby  — 
pokud  je  to  možno  —  trvale  za  hranice  vůbec 
se  nestěhoval.  Musí-li  se  již  stěhovati,  nechť 
dříve,  než  překročí  hranice,  hledá,  nemohl-li 
by  se  s  prospěchem  usaditi  v  některém  jiném 
kraji  v  zemích  českých.**)  A  musí-li  za  hranice, 
nechť  jde  jen  tam,  kde  již  naši  krajané  u  větším 
počtu  žijí.  Zcela  jiný  je  národní  život,  zcela  jiná  je  na- 
děje na  zachování  národnosti  vystěhovalce,  který  přijde 
mezi  své  krajany,  než  vystěhovalce,  jenž  ocitl  se  sám 
v  moři  cizoty.  Existuje-li  v  novém  jeho  domově  český 
spolek,  má  vystěhovalec  pokládati  za  svou  povinnost 
ihned  přistoupiti  za  člena:  posílí  tím  krajany 
ve  spolku  sdružené  a  prospěje  značně  i  sobě:  dostane  se 

*)  Jen  ve  Vídni  byly  spolky  seřazeny  s  jiného  hlediska. 

**)  Národní  Jednoty  (Pošumavská,  Severočeská,  Národní  jednoty 
v  Brně  i  Olomouci,  Matice  Opavská,  Matice  osvěty  lidové  vPol.  Ostravě, 
Národní  jednota  slezská  v  Praze,  Sekretariát  slezské  samosprávy  v  Pol. 
Ostravě,  Jednota  C  -skoslovanská,  Slovanský  Klub)  zajisté  ochotna  po- 
dají každému  potřebné  informace.  Dělnictvu  dostane  se  žádaných  infor- 
maci a  pokynů  též  v  okresních  ústavech  pro  bezplatné  sprostředkování 
práce  a  v  dělnických  organisacich . 
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pomínatl         nutno  upozorniti  ie  funkcionáře 

hraničních  spolků  přetěžovati.  Žádejme  od  nich  rady  a  in- 
formace, nečiňme  však  nároků  na  služb 
atd.).  Dostane-ll  se  nám  bez  naši  žát:   -• 
budeme  hleděti  vhod  n  ý  m  způsobem  s< 

>lku,  předplatíme  pro  spolek 
dobrv  &  isopis,  darujeme  spolkové  knihovně  nějakou 

dobrou  českou  knihu  . 

u-li  v  místech,  jimiž  cestujeme  české  hotc 
hostince  nebo  kavárny,  dáme  jim  ovšem  přednost 
před  podniky  cizími,  vyhovuji-li  jen  poněkud  našim  poža- 
davkům. K  tomu  nutno  připomenouti,  že  adressář  je 
v  teto  příčině  pouhým  seznamem,  nikoli  však  do- 
poručením všech  uvedených  podniků.  Bylo  by  dobře. 
kdyby  turiste  své  zkušenosti  oznamovali  zahraničnímu 
odboru  Národní   rady  če^  raze,   aby  příští  adressář 

v  tomto  směru  mohl  býti  zdokonalen. 

V  českých  hotelích,   hostincích   a   kavárnách  bud- 
ovšem  žádati  českou  obsluhu,  české  časopisy  (ne- 
spokojujíce se  s  jediným),  v  prvých  dvou  mimo  to  i  české 
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pivo,    české    výrobky    uzenářské,    pohledové 
lístky  tištěné  u  českých  firem  atd. 

Jsme-li  nuceni  léčiti  svou  chorobu  v  zahraničních 
lázních  (pokud  možno,  dáme  ovšem  přednost  láz- 
ním domácím),  svěříme  se  tam  samozřejmě  českému 
lékaři.  To  učiní  každý  pacient  v  nejvlastnějším  svém 
zájmu,  a  netřeba  o  tom  šířiti  slov.  —  Stejné  je  samozřej- 
mým, že  potřebujeme-li  za  hranicemi  služeb  nějaké  banky 
(výměna  peněz,  posílání  peněz  atd),  vyhledáme  vždy  pů- 
sobící tam  filiálku  ústavu  českého. 

Český  turista  neměl  by  vyhledávati  jen  česká  stře- 
diska ve  velkých  městech:  nechť  navštíví  za  hranicemi 
i  české  osady  a  kolonie  vesnické.  Zajímavé  a 
i  turisticky  vdéčué  >sady  a  kolonie  podobié  existují 
v  Dolních  Rakousích  (hlavně  v  župě  Vitora/-ské  a  poblíž 
moravských  hranic),  v  Pruském  Slezsku  (v  okolí  Hulína, 
Ratiboře  a  Vratislavi),  v  Kladsku  (ia  českých  hranicích), 
v  Chorvatsku  a  Slavonii  (v  županii  požežské  a  bjelovarsko- 
křiževacké),  v  jižních  Uhrách  (ve  stolici  Krassó  Szorenyi), 
na  Rusi  (v  gubernii  Volyfiské,  Kievské,  Taund^ké,  Chei- 
sonské,  v  ruském  Polsku,  v  okolí  Lodže,  a  konečné  i  na 
Kavkaze)  a  jinde.  Cesty  po  těchto  koloniích  jsou  velmi 
zajímavé  a  poučné  a  lze  s  nimi  spojiti  i  návštěvu  mnohých 
turisticky  význačných  partií  (tak  české  kolonie  v  jižních 
Uhrách  jsou  blízko  Kazanu,  Staré  Ršavy  a  Lázní  Herku- 
lových). 

Na  tyto  naše  kolonie  a  zahraniční  vesnice  nutno  jme- 
novitě s  důrazem  upozorniti  české  kruhy  obchodní 
a  průmyslové,  hlavně  pak  větší  naše  firmy  vývozní. 
Naši  krajané  v  koloniích  mohli  by  býti  konsumenty  velmi 
mnohých  našich  výrobků,  a  konsumní  síla  tolika  tisíců 
českých  lidí  nesmí  býti  podceňována  a  musí  jí  býti  využit- 
kováno  ve  prospěch  českého  průmyslu.  Zvláště  kolonie 
v  soustátí  Habsburském  byly  by  vhodným  cílem  našeho 
vývozu,  protože  nesetkáváme  se  tu  s  překážkami  celními. 
Našel  jsem  ovšem  v  těchto  koloniích  porůznu  již  dosti 
českých  výrobků,  daleko  však  ne  tolik,  kolik  by  jich  tam 
býti  mohlo.  Jest  jen  v  zájmu  českého  průmyslu,  abychom 
zameškané  dohonili. 

Podrobné  zprávy  o  rozložení,  početní  síle  a  situaci 
českých  vesnických  kolonií  najde  čtenář  v  knihách  a  člán- 
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přetěžovati  a  obtěžovat!  dotazy  malichernými  a  ne- 
smíme od  nich  žádati  věci  nemožné.  Nejlépe  by  ovšem 
bylo,  kdyby  zahraniční  krajané  ve  větších  a  důležitějších 
střediscích  dali  podnět  k  založení  informačních  kanceláří, 
vedených  odborníky,  Čechy,  které  by  pak  různé  ty  žádosti 
a  dotazy  vyřizovaly  za  honorář  a  ulehčily  tak  valně  zahra- 
ničním spolkům.  Kanceláře  podobné  byly  již  v  některých 
městech  zřízeny.*) 

Ještě  o  jednom  nutno  se  zmíniti.  Řada  spolků  i  jedno- 
tlivců si  stěžovala,  že  dostávají  dopisy  nedosta- 
tečně frankované  a  musí  platiti  pokutu.  Uveřej- 
ňujeme proto  v  poznámce**)  přehled  poštovních 
sazeb  do  cizozemska  a  prosíme,  by  každý,  kdo  zahra- 
ničnímu spolku  píše,  dopis  řádně  frankoval.  Nelze  přece 
spolkům  za  jejich  ochotu  způsobovati  ještě  výlohy.  A  ne- 
mohli bychom  se  diviti  zahraničním  opolkúm,  kdyby  dopisů 
nedostatečně  frankovaných  vůbec  nepřijímaly. 

Jest  samozřejmým,  že  žádáme-li  od  spolků  zahrani- 
čních nějaké  informace,  přiložíme  vždy  známku 
na  odpověď.  Buď  poštovní  známku  země,  kam  dopis 
adressujeme,  nebo  známku  mezinárodní;  poukazy  tyto  na 
cizí  známky  prodávají  se  po  28  h  u  všech  poštovních 
úřadů  a  slouží  k  vyplacení  odpovědi  z  ciziny.  Odesílatel, 
jenž  chce  vyplatiti  odpověď  z  ciziny,  přiloží  k  dopisu  ta- 
kovýto poukaz,  na  nějž  příjemce  u  každého  poštovního 
úřadu  obdrží  domácí  známky,  odpovídající  ceně  25  cen- 
timů,  jichž  pak  použije  k  vyplacení  odpovědi. 


mých  záležitostech  zahraničním  spolkům  byly  (uvnitř)  opatřeny 
20  h  národním  kolkem.  Návrh  tento  lze  jen  vítati  a  doporučiti,  Kra- 
jané v  Edinburku  prohlásili,  že  dopisy  národním  kolkem  neopatřené 
vůbec  nezodpoví. 

*)  Na  pořad  sjezdu  zahraničních  Cechů  pořádaného  v  Berlíne 
v  srpnu  r.  1911,  položeno  též  jednáni  o  zřízení  místních  hospodářských 
a  informačních  odborů. 

**)  Jednoduchý  dopis  clo  Černé  Hory,  Německa  a  Srbska  (do 
20  grammů),  nutno  frankovati  známkou  10  hal,  dopisnice  5  h.  Do  všech 
ostatních  zemí,  jež  náležej!  k  světovému  poštovnímu  spolku  (a  to  jsou 
všechny  kulturní  státy)  nutno  jednoduchý  dopis  do  20  grammů  frankovati 
známkou  25  h,  dopisnice  10  h.  Dopisy  těžší  než  20  grammů  nutno  nad 
to  za  každých  dalších  20  grammů  frankovati  ještě  známkou  15haléřovou. 
Do  Německa  stačí  frankovati  dopisy  od  20  grammů  do  250  ^r  známkou 
20haléřovou.  Sazba  pro  tiskopisy  do  Německa  jest  stejná  jako  v  Ra- 
kousko-Uhersku;  jinam  za  každých  započatých  50  gr.  5  hal. 
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A.   Za  hranicemi  zemí  koruny  české 
v  soustátí  Habsburském. 

Bosna  a  Hercegovina.*) 

Průvodce  Bosnou  a  Hercegovinou.  Sestavil 
prof.  F.  Vele.  S  mapou  a  65  vyobrazeními  1907.  3  K. 
Vydal  Klub  českých  turistů  v  Praze.  Koupiti  lze 
u  všech  knihkupců. 

Banjaluka  (Bosna,  14.793  ob.). 
Český  hotel:  Hotel  Bosna,  „majitel  Antonín  Márzl. 
Zde  české  noviny  a  schůzky  Čechů. 

Brčka  (Bosna,  4300  ob.). 
Český    kroužek.    Zal.  1904.    ČI.  19.   Místnost:   Hotel 
Central.  Zde  české  noviny  a  schůzky  krajanů. 
Kreka  (Bosna). 
České    noviny,    vykládá    „Čítárna"   „zřízená    horní 
správou  v  r.  1903.  Členů  60,  většinou  Čechů. 

Mostar  (Hercegovina,  16.385  ob). 

České  noviny:  Hotel  Bristol,  Hotel  Jelič,  Hotel  Krek, 
Hotel  Narenta. 
Nová    Ves    (Bosna,    pol.    obec    Bosenský    Kobaš,    okres 

x  Dervent). 

Český  hostinec:  Václav  lavůrek,  majitel. 


*)  V  Bosně  žijí  Čechové  jednak  ve  městech  jednak  v  několika 
osadách  —  Mačino  Brdo,  Malica,  Nová  Ves,  Wranuk  —  v  okresích 
Prnjavor  a  Dervent.  Podrobnější  zprávy  viz  o  nich  ve  článcích  uve- 
dených v  „Přehledu  české  literatury  o  české  vystěhovalecké  otázce  a 
o  zahraničních  Češích"  na  str.  80. 
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jednotlivých  zemi  dáti 
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Mačino  Bído,  Malica,  Metalka,  Nemilo],  Nevesinje, 
Bosenski  Novi,  Olovo,  Orašje,  Pále,  Pazarič,  Bosenský 
Petrovac,  Prača,  Prnjavor,  Prozor,  Puričič,  Bosenská 
Rača,  Rpgatica,vSanski  Most,  Srebrenica,  Stolac,  Bo- 
senský Šamac,  Šipov,  Tarčin,  Travnik,  Trebinje,  Usova, 
Uvac,  Vardiště,  Kotor-Vareš,  Visoko,  Vlasenica,  Vyše- 
grad,  Wranuk,  Zenica,  Zgošča,  Zvornik,  Žepče,  Žu- 
panjac. 

Bukovina  (vévodství). 

Černovice  (86.870  ob.) 
Česká  Beseda.   Zal.  1904.   ČI.  144.   Místnost:  Schul- 

ler's  Restaurant.  Siebenbúrgerstrasse  7.  Dopisy:  Ana- 

stas   Soška,   předseda,    Austriaplatz   5.    Schůzky   ve 

středu,  v  sobotu. 
Filiálka   Ústřední  banky   českých   spořitelen 

Herrengasse  18. 
České    noviny:    Hotel    Central,    Café   de    1'Europe. 

Kaiser  Kaffée. 
Solca  (též  Solka,  3276  ob.). 
Český  hostinec:   paní  Schreibrová,   majitelka. 
Informace:  Lužany,  Radovce  (něm.  Radautz),  Serelh, 

Suczawa,  Synone. 

Dalmácie  (království). 

Průvodce  Dalmácií:  Milan  Fučík,  P ř í m o ř í  a  D a  1- 
matsko.  S  obrázky,  plánem  Terstu  a  5  mapami. 
Vydáno  Nakladatelským  družstvem  Máje  v  Praze. 
Cena  1  K  20  h.    Koupiti  lze   v  každém   knihkupectví. 

Moře  adriatické.^Průvodce  po  Istrii,  Dalmácii,  chor- 
vatském Přímoří,  Černé  Hoře,  Benátkách  s  východním 
pobřežím  italským  a  Korfu.  Redakcí  Dr.  V.  Dvorského 
a  Dr.  B.  Franty.  S  2  mapami,  10  přílohami,  13  plány. 
204  strany.  V  plátně  vázáno  4  K.  Vydalo  Nakladatelské 
družstvo  Máj  v  Praze.  Koupiti  lze  v  každém  knih- 
kupectví. 
Dubrovník  (it.  Ragusa,  14.241  ob.). 

Česká  Beseda.  Zal.  1889.  Spolek  nemá  místnosti. 
Knihovnu  opatruje  „Hrvatski  Sokol". 

České  noviny:  Opčinska  kavárna  a  Hotel  de  la  ville. 
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'  raha".  Podnik  Zem- 
ského ústředního  spolku  jednot  krá- 
lovi eském.  Informace  podá  jva  na 
081                      \'.  Kuhin, 

Vil  I  a  „Komenský",  ma  středního  spolku  jednot 

učitelských  na  Mor;1.'. 
Split  (chorv.  Spljet,  it.  Spalato,  3 

->  k  e    noviny    vyloženy    v    hotelu  Troccoli,    kde  se 
scházívají  i  češti  krajané. 
Sutivan    (it.  St    (jiovanni)   na  ostrově  Brač    (it.  Brazza). 

Klimatická    stanice   G  o  m  i  1  i  c  a    u  a  n  u   na 

ostrove  Brač  i.  Zřizuje  česko-chorvatské  družstvo, 
jež  postavi  i  moderni  hotel.  Informace  podá  „Secu- 
ritas"  peněžní  společnost  v  Praze   II.,  Přikop  14, 

Český  lékař.  rnUDf.  Ante  Mikolášek,  obecni  lékař, 
u  něhož  i  české  noviny. 

Zader  (choř.  Zadar,  it.  Zara,  36.600  ob.). 

České    noviny:    Hotel  Bristol,   restaurace    „EuropaV 

Informace:  Luka  Šipanjska  (u  Dubrovnika).  Metkovič, 
-tire,  Selca  na  ostrově  Br. 
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Dolní  Rakousy   (viz  Rakousy  Dolní). 

Gorice  (viz  Přímoří). 

Graclištka  (viz  Přímoří). 

Halič  (království). 

Český    průvodce:    Krakov,    Lvov,    Vělička,  Za- 
kopané.    Napsal     Bohumil     Vavroušek,     Průvodce 
s  obrázky  a  plány  Krakova  a  Lvova.    Nákladem   Na- 
kladatelského   družstva   Máje.    V    Praze    1910.    Cena 
K  260.  Koupiti  lze  v  každém  knihkupectví. 
Brody  (18.055  ob.). 
Filiálka   Pražské   úvěrní  banky. 
Schůzky  Čechů:  Cukierna  Majeranowskiego.  Denně 
večer. 

Krakov  (pol.  Kraków,  150.318  ob.). 
Česká  Beseda.  Zal.  1893.  ČI.  104.  Místnost:  ul.  Lubicz 

9.  Restaurace  Josefa  Frimla  (vedle  nádraží).    Schůzky 

členů  denně  v  poledne  i  večer. 
Filiálka  Záložního  úvěrního  ústavu  v  Hradci 

Králové. 
Filiálka   Ústřední  banky  českých   spořitelen. 

Zal.  1910.  Rynek  glówny  č.  42,  róg.  ul.  šw.Jana. 
Filiálka    Živnostenské    banky    pro    Čechy    a 

Moravu.  Rynek  glówny. 
Český  hostinec:   Restaurace  J.  Frimla,  ul.  Lubicz  9. 
Česká  vinárna:  A.  Konečný,  ul.  Szewska. 
Qeská  kavárna:  Kavárna  „Secesse",  Rynek  glówny. 
České  noviny:  Kavárny.  Bisanc,  Drobner,  Janikowski 

Mroczynski,  Royal,  Secesse. 
Schůzky    krajanů:    Delikatesní    obchod    u  Wentzla, 

Rynek    glówny.      Delikatesní    obchod    Kuczmierczyk, 

ul.  Golembia. 
Lvov   (pol.   Lwóv,   rus.   Lviv,  něm.  Lemberg)  206.574  ob. 
Česká  Beseda.  Zal.  1867.  ČI.  100.  Místnost:  Vinárna 

Didolíč  i  Pipič,  ul.  Czarneckiego  3.  Schůzky  ve  čtvrtek. 
Filiálka  Pražské  úvěrní  banky  ul  Karola  Ludwiga. 
Filiálka   vzájemně   pojišťující   banky  „Slavie"  ul.  Ko- 

perníka  15  a. 
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České   hostince:   A.  Cuhel,   Karel   Etvert,    Rudolf 
Kuneš,  Václav  Kuneš,  A.  Paulát,  K.  Svoboda,  Ant.  Zíta. 
Grubišno  Polje  (Slavonie)  6710  ob. 

České  hostince:  J.  Kolínský,  V.  Zima. 
Hercegovac  (Slavonie)  4397  ob. 

Čeští   divadelní  ochotníci.    Pořádají  občas  diva- 

v  dělní  představení. 

Český  hostinec    Josef  Novák,  obchodník. 

Ivanovoselo   (zváno  tež  Pémie   totiž  Botimie),  (Slavonie) 

„  pp.  Vel.  Bastaje,  4613  obyv. 

Český  hostinec:  Jos.  Vysoký. 
Kqnčanica  (Slavonie)  3474  ob. 

České  hostince:  Fr.  Koňák,  Václ.Terešák,  Jan  Vaniček. 
Osek  (choř.  Osijek)  19.778  ob. 

Český   Kroužek:   Předseda:    A.  Slavíček,  stavitel. 
Schůzky  v  sobotu  v  hostinci  Ogrizkově. 
Pakrac  (Slavonie)  27o2  ob. 

Český  hostinec:    Frant.   Hošek,   hostinský  v  Grad- 
žanskoj  Gostioni. 
Pojjana  (pp.  Gaj,  Slavonie). 

Český  hostinec:  J.  Zima. 
Prekopakra  (pp.  Pakrac,  Slavonie). 

Česká   Beseda:    Zal.  1907.   ČI.  47.  Místnost:    Český 
hostinec  J.  Bárty.  Zde  i  české  noviny  a  schůzky  Čechů. 

Trojglava  (pp.  Dežanovac,  Slavonie). 
Dobrovolný  hasičský  spolek.  ^Zal.  1885.    ČI.  25. 
České  hostince:  Fr.  Hradec,  Fr.  Šafář. 

varsko-Križevackč.  Osady,  v  nichž  naší  krajané  tam  žijí,  nejsou  sice 
ryze  české,  mnohé  z  nich  mají  však  českou  majoritu  a  mnohé  aspoň 
velmi  značné  procento  Čechů.  Středem  českých  osad  vžupanii  Požežské 
je  Daruvar,  kde  napočteno  2.783  Čechů,  další  význačné  takové  obce 
v  ži  panii  Požežské  jsou  Končanica,  Kaptol,  Antunovac,  Dežanovac, 
Uljanik,  Lipovljani  a  Medjurič.  Ze  žnpanie  Bjelovar-Križevce  budtež  uve- 
deny obce:  Hercegovac,  Veliki  Zdeňci,  Grubišno  Polje,  Ivanovo  Selo 
a  Ludina.  Čechové  v  Daruvaru  mají  velmi  čilou  „Besedu",  jež  pořídila 
pro  své  členstvo  též  dosti  velikou  knihovnu. 

Některé  z  těchto  osad  byly  založeny  počátkem  19.  století  jakožto 
hraničářské  obce  tehdejší  Vojenské  Hranice,  do  ostatních  obci  přistěho- 
vali se  Čechové  hlavně  mezi  1.  1880—1890.  Naši  krajané  jsou  dobrými 
zemědělci  a  o  hospodářský  pokrok  tamních  krajů  získali  si  značných 
zásluh;  jejich  sousedé  Chorvati  a  Srbové  mnohému  se  od  nich  přiučili 
To  uznávají  sami  spisovatelé  chorvatští. 

Podrobnější  zprávy  o  našich  krajanech  v  Chorvatsku  najde  čtenář 
v  článcích  uvedených  v  „Přehledu  české  literatury  o  české  vystěhova- 
lecké  otázce  a  o  zahraničních  Češích"  na  str.  80. 
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Vydáno  r.  Umki  v  Praze  Českým  odborem  Slov.  c 
Družstva.  Koupiti  lze  v  každém  knihkupectví.  Slo- 
vinské A  1  p y  a  Pniin  •  S  50  mapami,  plány  atd. 
dáno  Českým  odborem  Slovinského  planinského 
Družstva.  Nákladem  Nakladatelského  družstva  Máje 
v  Praze. 
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Celovec  (něm.  Klagenfurt)  28.958  ob. 
Schůzky    Čechů    a    Slovanů    v    Hotel    Trabesinger, 
Vólkermcrktstrasse. 
Jezersko  (pp.  Zgornje  Jezero). 
Česká   chata    (turistická)   pod   Grintovcem  (v  Saviň- 
v  ských  Alpách)  na  Dolním  Ravném  (1600  m.). 
České  noviny  a  česká  s  polečnost:  Kazino  Muri, 
Goslilna  Štuller. 

Valnice  (něm.  Mallnitz)  v  Turských  Alpách. 
Český  hotel:   Hotel   Ankogel,  majitelka  Apolena  Sla- 
ninová, Praha-VII.,  Korunovační  ul.  čís.  310. 

Rabi  (si.  Rabejl,  něm.  Raibl)  500  ob. 
Český  hotel:    Hotel   Grafenkrone,   majitel   F.   Anton. 

Krajina  (vévodství). 

Český  průvodce:  J.  Lego:  Průvodce  po  Slo- 
vinsku. Praha  1887.  Julské  Alpy.  Vydal  český 
odbor  Slov.  pian.  družstva  v  Praze  1902.  Koupiti  lze 
v  každém  knihkupectví.  Slovinské  Alpy^a  Pří- 
mo ří.  S  50  mapami,  plány  atd.  Vydáno  Českým 
odborem  Slovinského  planinského  družstva.  Nákladem 
Nakladatelského  družstva  Máje  v  Praze. 

Bled  (něm.  Veldes)  1646  ob. 

Český  hotel:    Hotel  St.  Trnky  (Zdraviški  dom,  Kur- 
haus) 
Bochyňská  Bystřice  (něm.  Wocheiner  Feistritz)  21 17  ob. 

Hotel  Triglav  (akc.  společnost;  súčastněn  i  český  kapitál.) 
Lublaň  (slov.  Ljubijana,  něm.  Laibach)  41.711  ob. 

Česká  obec  v  Lublani,  volné  sdružení  Čechů  lu- 
blaňských (není  spolkem).  Založená  r.  1880.  Místnost: 
Gostilna  „priRoži",  Židovská ulica.  Dopisy:  E.  Kořínek, 
oficiál  c.  k.  tabákové  režie.  Tabačna  továrna.  Schůzky 
40—50  členů  denně,  hlavně  v  sobotu. 

Filiálka  vzájemně  pojišťovací  banky  „Slavie",  Panská 
ulica  č.  12. 

Český  hotel:  Hotel  Illyria.  Hoteliér  Alexander  Heger 

v  (u  nádraži). 

Česká  restaurace:  J.  Fiala,  nájemce  restaurace  „Pri 
Roži",  Židovská  ulica. 
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stvem Máje  v  Pra/  piti  lze  v  každém  knih- 
kupce! 
Slovinské  Alpy  a  Při  moři.  S  50  mapami,  plány 
L  Vydal  m  odborem  Slovinského  planinského 
Družstva.  Nákladem  Nakladatelského  Družstva  Máje 
v  Pra. 

;riatu  'růvodce    p  >alrnacii, 

chorvatském    Prímoří,    Černé   Hoře,   Benátkách  s 
chodnim  pobřežím  italským  a  Korfu.    Redakc; 
Dvorského  a  Dr.  B  Fran;  napami,  10  přílohami, 

13  plány.  2<>4  stra  no  4  K.  Vydalo  Nakladatelské 

I)i  Máj  v  Praze.     Koupiti   lze  v  každém  knih- 

kupectví. 

Gorica  (něm.  Gorz)  30.939  ob. 

hotel:  Hňrel  Della  Posta,  majitel  Václav 
s  ke  noviny:  Café  Central. 

úzký  Čechii:  Hotel  de  la  Posta  a  v  Hotelu  při 
Zlatem  Jelenu,  jehož  majitelem  jest  poslanec  A.  Ga- 
bršček,  výborný  přítel  Čechů. 
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Grád  (též  Gradež  it.  Grado)  3193  ob. 

Český  pru  vodce:  Dr.  Josef  Jirsa:  Léčba  mořem, 
sluncem  a  pískem  v  Grado  u  Terstu.  Praha. 
Nákladem  vlastním. 

Mořské   lázně    Grado.     Napsal    Dr.    K.    Vater, 

^  zubní  lékař,  Praha-11.,  Žitná  ulice. 

Český  hótel-pensionát:   Hotel  „Lacroma",  majitel 

v  Jos.  J.  Horák,  velkořezník,  Praha,  Poříč. 

Český  hotel:  Hotel  M.  Khuner. 

Čeští  lázeňští  lékaři:  MUDr.  Rud.  Hynek,  „Hotel 
Lacroma",  MUDr.  Josef  Jirsa,  dům  na  promenádě  vedle 

v  kavárny  Bartoschovy. 

České  noviny  v  českých  hotelích,  v  Čitelnici  lá- 
zeňské komisse  a  kavárně  Bartoschově. 

Informace  podá  krajan:  Josef  Kyger,  prostředkovatel 
bytů,  Grado,  Riva  San  Marco. 
Grijan  (it.  Grignano). 

Hotel  „Miramar"  akc.  společnost.    Súčastněn  i  český 
kapitál.  Zde  české  noviny  i  česká  společnost. 
Údolí   Koritnice. 

Česká  turistická  chata  Koritnická  pod  Man- 
gartem,  postavená  českým  odborem  slovinského 
alpského  družstva  r  1909.  Pošta  a  telegraf:  Sredji 
Log  (něm.  Mittelbreth).  Informace  podá  starosta  obce 
Logu,  M.  Černuta,  majitel  hostince. 
Ostrov  Krk  (Kerk,  ital.  Veglia). 

Mořské  lázně  města  Krk  (it.  Veglia,  2203  oby  v.). 
Český  hótel-pensionát.  Informace  podá  Jaromír  Ma- 
cháček, professor  Českoslovanské  obchodní  akademie, 
Praha,  Soukenická  15. 

Česko-slovanské  mořské  i  klimatické  lázně 
v  městě  Bašce  (it.  Bescanuova)   37j3  ob.,  zal.  1910. 

Český  průvodce:  Baška.  Česko-chorvatské  mořské 
a  klimatické  lázně  na  ostrově  Krku  v  Istrii.  Napsal 
E.  Geistlich.     Slovník  česko-chorvatský  uspořádal  A. 

v  Mayer.  Cena  1   K.  V  Praze  1911. 

Český  lázeňský  hotel  „Baška",  majitelé  Emil  a 
Anna  Geistlichovi. 

Informace  podá  E.  Geistlich,  ředitel  knihtiskárny 
Politiky,  Praha  II.,  833. 

Český  lázeňský  lékař:  MUDr.  Zdeňka  Čermáková, 
obecní  lékař. 
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:iesed 
pro    Pul  ji    a    Při  moř  Národní    dům. 

odbočka     Národního     sdruženi 
k  >  v  op  racovni  k  ů  I  j  i.      Zal.     H* 
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Cuzzi,  Hotel  Imperiál. 
Strugnano. 

Ceskj    h     tel:  majitel  Pr.  Davidek. 
Terst  (<íov.  Trst.  it.    1 1 

da.  Za  V  st:  Národní 

Dom.  Hotel  Balkán.  Piazza  Caserma.   Schůze  1.  a  3. 
k  v  měsici  v  Hotelu  Europa. 
»kj     Jacht    Klub.    Zal.    1911.    ČI.   26. 
Piazza    Ponterosso    2.      K  u^    \  svůj    měsíčník 

..Hlas  Adriea. 
Wistni    odbor    českoslovn-  obchodnické 

Besedy. 
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Filiálka  Ústřední    banky   českých    spořitelen 

Piazza  dej  Ponterosso  3. 
Filiálka    Živnostenské    banky     pro     Čechy    a 

Moravu,  Via  San  Nicolo  30. 

České  hotely:  Hotel  Balkán  (Národní  dům)  nájemce 
Kamil  Blecha.  Hotel  „Europa",  Fr.  Volpich,  Hotel 
„Aquila  Nera",  Karel  Volpich. 

České  hostince:  Václav  Brzek  „Restaurant  Stadt 
Wien",  Valdirivo  77.  Jan  Richter:  Trattoria  „AUa 
meridionale"  Cambo  al  Belvedere  3.  Fr.  Vondruška,  — 
s  velkou  zahradou  —  Via  Belvedere  49. 

Schůzky  Čechů  a  české  noviny  v  českých  re- 
stauracích a  mimo  to  v  kavárnách:  „Al  Commercio", 
Via  Caserma,  „Nuova  York",  „Union". 

Informace:  St.  Bernardino  (u  Portorose),  Lipica,  Na- 
bresina,  Paziň  (it.  Pissino),  Piran  (it.  Pirano),  Tolmin. 

Rakousy  Dolní  (arcivévodství). 

Cmunt  (něm.   Gmiind)  2606  ob. 

Čtenářsko-zábavní  Beseda.  Zal.  1873.  ČI.  80. 
Místnost:  Restaurant  „Zum  Auge  Gottes",  Cmunt  ná- 
draží č.  45. 

Místníodborspolku  „Komenský".  Zal.  1 909.  ČI.  72. 
Místnost  Cmunt,  nádraží  čís.  45. 

Spolek  paní  a  dívek  českých.  Zal.  1897.  ČI.  30. 
Místnost:  Cmunt,  nádraží  čís.  45. 

ČeskázáložnavDolníVelenici.  Zal.  1909.  ČI.  140. 
Zapsané  společenstvo  s  ručením  o  nezeným.  Místnost: 
Cmunt,  nádraží  čís.  45. 

Důvěrnic  tví  jednoty  zřízenců  drah  v  krá- 
lovství Českém.  Místnost:  Cmunt,  nádraží,  č.  45. 
Zal.  1903.  ČI.  80. 

Organisace  českoslovanské  sociální  demo- 
k  r  a  c  i  e 

Tělocvičná  jednota  „Sokol".  Zal.  1907.  ČI.  52. 
Místnost    C-tiunt,  nádraží  čís.  45. 

České  hostince:  Česká  Beseda,  Cmunt  II.,  čís.  45. 
Josef  Cikánek,  Bohmzeil  čís.  166,  u  stanice  Cmunt, 
cizinecké  pokoje.  Josef  Poláček.  Bohmzeil  č.  69. 
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astni  dům. 
Česká  obecná  škola  spolku  „Komensk 

latrovna   spolku  „Komensk 
Český  hostinec:  Hostinec  Bartoloměje  Pytlacha. 

Rabšach  (něm.  Rottenschachen) 
Odbor  spolku  „Komen-  e  V  id  ni. 

Švechaty  (ném.  Schwechat,  8501  ob.). 
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|Oj         C  .    35.     Místnost:     Restaurace     Heiiinger 
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Unter-Siebenbrunn. 
Spořitelní  a  úvérni    spolek.   Vlastní  dům    č.  92a. 
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Informace:  Baden,  Finsternau,  Havranohrad  (něm. 
Rabensburg),  Heidenreichstein  (česky  též  Kamýk), 
Chorvatská  Nová  Ves  (něm.  O  erthemenau),  Ličov 
(něm.  Litschau),  Ma.mersdoif,  Margarethen  am  Moos, 
Oberwólbling. 

Vídeň    (něm.  Wien),    2,030.850  ob,  úř.  98.461,  ve  skuteč- 
nosti více  než  500.000  Čechů. 

Všenárodní  českou  organisaci  pro  zemský 
obvod  dolnorakouský  vede  Dolnorakouský 
odbor  Národní  rady  české,  I.,  Gr  ii  nangergasse 
č.  4  (od  srpna  1911:  I,  Drachengasse  3),  kde 
lze  si  opatřiti  zevrubné  informace  o  jednotlivých  če- 
ských korporacích  a  spolcích  především  ve  Vídni 
samé,  jež  pro  veliký, počet  jich  (přes  150)  všechny 
zde  uváděti  nelze.  Úřaduje  se  denně  (mimo  neděle 
a  svátky)  od  4—6  hod.  odpolední. 

Úplný  adressář  českých  časopisů,  lékařů,  advokátů 
a  notářů,  spolků  a  organisaci,  škol  i  peněžních  ústavů 
ve  Vídni  obsahuje  vedle  údajů  jiných  „Vídeňský 
národní  kalendář"  na  rok  1911,  vydaný  péčí 
dolnorakouského  odboru  Národní  rady  české,  redakcí 
Osvětového  svazu  dolnorakouského,  nákladem  knih- 
kupectví  J.  Otty. 

Český  průvodce  Vídní:  Ottův  illustrovaný  prů- 
vodce Vídní  s  velkým  plánem.  Nákladem  J.  Otty.  — 
Ant.  Žáru  ba:  Vídeň.  S  plánem  města.  K  1*50. 
Nákladem    Nakladatelského   družstva    Máje    v  Praze. 

Česká  knihkupectví:  J.  Otto,  I,  Gluckgasse  3.  — 
J.  R.  Vilímek,  I.,  Schottenring  1. 

České  časopisy:  1.  denníky:  Dělnické  Listy, 
denník  strany  sociálně  -  demokratické  (autonomistické), 
V.,  Margaretenplatz  č.  7.  —  Dělnický  Denník, 
denník  centralistické  strany  sociálně  -  demokratické, 
VI,  Liniengasse  25.  —  V  íde  ň  ský  Den  n  í  k,  orgán 
Čechů  dolnorakouských,  IX,  Wáhringstrasse  15.  — 
2.  týdenníky:  České  i  Ilustrované  noviny, 
obrázkový  týdenník,  X,  Favoritenstrasse  130.  Česká 
Vídeň,  časopis  strany  národně  sociální,  VI,  Matrosen- 
gasse  8.  Věstník,  VII,  Merhitaristengasse  5.  Živ- 
nostenský obz  or,  X,  Luxemburgerstrasse  67.  — 
Vedle  těchto  jmenovaných  vychází  ve  Vídni  ještě  více 
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Pianu  <ola    „Komensi- 

Quelle  Dolnorakouská    záložna. 

dolfshUgel.    Laxenburgerstrasse    101,     Dům    česko- 
bratrské jednot  y,  Landgutgasse  3íA   X 
Jednota   Metodě] ská,   Pelzgasse    I"  »kres: 

Je  ňská  záložna,  Mariahilferstrasse  150  (vlastni 
dům),     I.  Národní    dům,    Turner^assc 

XVII.  okres:    Dělnický    dům    (česk  ici- 

álně-demokraticke),    Steinergasse  20,     XVIII.    okr 
občanská     záložna,      Standgasáe 
chrám,    majetek  sv.-Metodějské   jednoty,    III.,    Renn- 
vreg    63.     Turistické    noclehárn-.  ké:    IX.. 

Glasergasse   17.    v  jazykové  škole;    X.,   Quellengasse 
le;  XV.,  Turnergasse  9,  v  Národním  dome. 
(Vesměs    pouze    o  prázdninách    možno   jich    použiti) 
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České  peněžní  ústavy:  Filiálka  vzájemně  pojišťo- 
vací banky  „Slavie",  I.,  Wipplingerstrasse  2,  Filiálka 
Ústřední  banky  českých  spořitelen,  I., 
Schottenring  1,  Filiálka  České  průmyslové 
banky,  I.,  Wipplingstrasse  2,  Filiálka  Živno- 
stenské banky,  I.,  Herrengasse  12  (agentury  ve 
Vídni,  II.,  Praterstrasse  24,  VII.,  Mariahilferstrasse  84, 
X.,  Favoritenstrasse  95),  Filiálka  pojišťovny  „Praha", 
I.,  Fleischmarkt  6.  Mimo  to  působí  ve  Vídni  10  če- 
ských  záložen  v  různých  okresích. 

Z  důležitějších  ústředních  českých  spolků  a 
organisací  uvádíme  pro  nedostatek  místa  aspoň 
tyto :  „Komenský"  k  zařizování  a  vydržování  če- 
ských škol  v  Dolních  Rakousích,  III.  3.,  Sírohgasse  45. 
(Ústředí  odborů.)  Úřední  hodiny  od  9—12  a  3— 7  hod. 

19  odborů   ve  Vídni,  4  na  dolnorakouském   venkově, 

20  v  Čechách  a  na  Moravě    Měsíční  věstník  „Dolno- 
rakouský  Obzor".  Srv.  „České  školy"  str.  26. 

„Osvětový     svaz    dolnorakouský",    I.   Dra 
cheng.  3. 

„Vídeňská  Matic  e",  spolek  přátel  českého  tisku, 
IX./2.,  Wáhringerstrasse  15. 

„Závod  tiskařský  a  nakladatelský  ,Me- 
I  a  n  t  r  i  c  h(,"  IX./2.  Wáhringerstrasse  15. 

„Český  d  ů  m",  zapsané  společenstvo  s  ručením  ob- 
mezeným  pro  vystavění  velkého  spolkového  domu 
českého  ve  Vídni,  ve  vlastním  domě  „Hotel  Post" 
I.  Fleischmarkt  16.  Založ.  1897.  Výška  jednotlivých 
závodních  podílů  ustanovena  na  200,  100  \  20  K. 

„Slovanská  beseda".  Založena  1865.  Členů  372 
I.,  Drachengassev  3.  (Hotel  Post.) 

„Svatopluk  Čech"  (členů  422),  největší  česká 
knihovna  a  čítárna.  I.,  Griinangerstrasse  4.  (od  srpna 
I.,  Drachengasse  3.) 

„Českoslovanská  dělnická  jednota  „Ba- 
rák" (ústředí),  XV.,  Turnergasse  9,  Národní  dům. 
14  odborů.  500  členů. 

Slovanská  národohospodářská  společ- 
nost, I.,  Wipplingerstrasse  22. 

Jednota  „Máj",  spolek  pro  pěstěni  dramatického, 
pěveckého  a  hudebního  umění  ve  Vídni,  VI.,  Schmalz- 
1-ofgasse  10. 
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Pramergasse   12.  Členu  2000.  Odbor  pro  učně. 
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České  hotely:  Hotel  A  rco  II ,  R"te  Stern. 
(Frant.  Bořek,  hoteliér).  Hotel  Beatrix  ín  Wien  III. 
(Landstrasse)     Hauptstrasse    I.    (J     Řehoř,    hoteliér) 
Hotel  Post  I.,  Fleischmarkt  16. 
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České  hostince  a  kavárny  atd. :  I.  okres: 
Franklova  českobudějovická  pivnice  a  restaurace: 
„U  města  Brna",  Augustinerstrasse  12.  Jana  Gabriela 
plzeňská  vdkorestaurace  a  pivnice,  Habsburgsgasse  6. 
Mat.  Gabriela  restaurace,  Kriigerstrasse  13.  Ant. 
Polána  plzeňská  pivnice  „Pivni  klinika",  Steindlgasse4. 
České  noviny  v  Café  Central,  Herrengasse  14.  II. 
okres:  Jana  Gabriela  kavárna  a  plzeňská  restaurace 
„Zum  Schweizerhaus",  Prater  16  Ant.  Kadrmana  re- 
staurace: „U  zlatého  kříže",  Prater  92.  Smetanova 
českobudějovická  pivnice  a  restaurace,  Pfarrgasse  7. 
Marie  Švtcové  zahradní  restaurace  „Zum  Herrn- 
huter",  Prater  18  III.  okres:  M.  Koniga  česká  re- 
staurace, Sechskriigelgasse  10.  Jos.  Fencla  český 
hostinec,  Rasumoffskygasse  30  Vojt.  Gabriela  česko- 
budějovická restaurace,  Strohgasse  45.  Václava  Háce 
restaurace,  Apostelgasse  39v  Rnd.  Lukše  restaurace, 
Hainburgerstrasse  48.  Karla  Žáka  restaurace,  Erdberg- 
strasse  105.  IV.  okres:  Eduarda  Mlčocha  restaurace, 
Margarethenstrasse  52.  Václ.  Staněk,  Schleifmuhl- 
gasse  6.  V.  okres:  Josefa  Gregora  restaurace, 
Siebenbrunnengasse  38.  Václava  Hegera  českobudě- 
jovická pivnice,  Margarethenplatz  7.  Roberta  Rezka 
třeboňská  pivnice,  Ríidigergasse  8.  Kavárna  „Saturn" 
(dříve  Daněk),  Schonbrunnerstrasse  13.  VII.  okres. 
Václ.  Brázdy  český  hostinec,  Mondscheingasse  9. 
Ant.  Lukeše  česká  kavárna,  Burggasse  109.  Jos. 
Menachra  hostinec,  Neubaugůrtel  40.  Jos.  Nováka 
kavárna,  Neustiftgasse  2.  Šmakalův  český  hostinec, 
Kirchberggasse  17.  VIII.  okres:  Přerovská  pivnice, 
Laudongasse  48.  Josefa  Langmaiera  českobudějovická 
pivnice,  Alserstrasse  59.  Kavárna  „Union",  Florianig.  7. 
IX.  okres:  Aloise  Fritze  hostinec,  Marktgasse  1. 
Fr.Javůrka  protivínská  restaurace  „U  zeleného  stromu", 
Porzellangasse  24.  „Český  akciový  pivovar"  Augasse  11. 
Český  hostinec,  Giasergasse  2.  Karla  Zrosta  hostinec, 
Seegasse.  Kavárna :  „Jagerhof"  (Ign.  Weis,  kavárník), 
Porzellangasse  22.  X.  okres:  J.  Škopka  hostinec, 
Quellengasse  147.  Michaela  Rosáka  hostinec,  Senefel- 
dergasse  45.  Fr.  Gabriela  česká  restaurace,  Laxen- 
burgergasse  59.  Holubův  hostinec,  Laxenbuigergasse 
101  (Rudolfshiigel),-Filipova  restaurace,  Leibnitzgasse 
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gas  c,  Klopstockga 

ho-  .  I  I.  okres:  Fran- 

ka Smetany  h<  e  2,  XIX.  okr 

Jana    Švejdy    hostinec,     Frk  X.    okres: 

Huga   Karlického   hostinec,  Rauschersírasse   5.  Franí. 
Moravce  hostinec.  Rauschersírasse  17 

Rakousy  Horní  (arciv. 

Lazne   Halí  (866  < 

lázeňsky    lékař   Dr.    Hugo   Bexdéfc  (v  zimé 
v  Rusku),  H.iuptplatz  9.  Čes  rlny  v  lázeňské  či- 

tárné. 
Linec  (Lir,  b. 

Wistní   odb  -koslo  cé   dělnické   jed- 

no t  v    „Barák"    ve    V  i  d  n  i    pro    Linec   a   okolí. 
Zal.  1899.    ČI.  21.  Místnost:  Bockgasse  3,  Restaurant 

-  30  - 


„Zum  weissen  Bock".  Dopisy:  Sylvestr  Majer,  před- 
seda,  Uhrfahr,  Gusshausstrasse  3.  Schůzky   v  nedéli. 

Katolický  úsporný  a  úvěrní  spolek  „Nová 
Doba".  Zal.  1897.  ČI.  70.  Místnost:  Bockgasse  3, 
Restaurant  „Zum  weisen  Bock".  Při  spolku  „Nová 
Doba"  je  sdružení  mládeže  „Budoucnost",  čítající 
20—25  členů.  Schůzky  v  sobotu. 

Politická  organisace  českoslovanské  so- 
ciální demokracie.  Místnost:  „Zum  guten 
Hirten"  v  JJrfahru 

Schůzky   Čechů   v   Krumlovské    pivnici  ve   čtvrtek. 

Informace:  Oberwang,  Reichraming,  Sandl. 

Slavonie  (viz  Chorvatsko-Slavonie). 

Solnohrady  (vévodství). 

Informace: 
Solnohrad  (něm.  Salzburg). 

Štýrsko  (vévodství). 

Aussee  (si.  Uže)  1555  ob. 

České  noviny  v  lázeňském  domě. 
Cejje  (něm.  Zilli). 

České  noviny:    Slovinská   čitalnica   „Národní   dům". 

Lubno  (si.  Ljubina,  něm.  Leoben)  11.504  ob. 
Kroužek  českých  báňských  akademiků. 

Maribor  ob.  Dravi  (něm.  Marburg).  27.974  ob. 
Klub  Čechů  v  Mariboru.    Zal.  1905.    ČI.  30.   Míst- 
nost:   Národní  dům.    Dopisy:    Frant.  Bureš,   hodinář, 
Tegetthoffova  cesta  33.   Schůzky  ve  čtvrtek  a  v  so- 
botu večer. 
Štýrský  Hradec  (něm.  Graz)  151.668  ob. 
Český  vzdělávací  a  zábavní  spolek   „Praha". 
Zal.  1893.  ČI.  50.  Místnost:  „Zur  grossen  Bierquelle", 
I.,    Paradiesgasse   3.    Dopisy:    Fr.   Maxa,   předseda, 
Gríi  legasse  59-1. 
Tělocvičná   jednota   „Sokol".    Zal.  1895.   ČI.  70. 
Místnost:  Restaurant   „Zum  Kaiser  von  Oesterreich" 
Strauchergasse.  Tělocvična:   Ungergasse  35.  Dopisy: 
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kladem  I)r.  E  Praze. 

pensionát:    Dr    Navrátila   léčebnv  pensionái 
.Bellarii". 
Hall  (7519  ob.). 
Klub   českých    rodáků    v    Hallu.     Do;  rant. 

Hoffmann,  podůřednik  c.  k.  jižní  dráhv.  Obere  Fasser- 
gasse  327-1 

Inspruk  (tél  Inomosti,  něm.  Innsbruck)  53.194  ob. 

Im  Krug  zum  griinen  Kranze". 
nedéli. 
Schůzky  Cechů  též  v  Hotel  Ooldner  Greif,  Leopold- 
strasse  3. 
Meran  (11.570  ob  ). 
Stolní  společní  kroužek  „Vlasti- 

mil". ČI.  10—30.    M  Restaurarr  :platz\ 

Meran  Intermais.  Schůzky  ve  čtvrtek,  sobotu,  nedéli. 
České  noviny:  Restaurant  „Englischer  Hoř*  naproti 
nádraží. 

Trident  (it.  Trento,  něm.  Trient)  30.004  ob. 
Česká  restaurace:  „Ristoranto  ala  Speranza",  Nor- 
bert Hnítka,  Via  Santa  Croce,  proti  nádraží. 


sse  36.    Gasthoř   „ 
Schůzky  v  sobotu  a  v 
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Uhry  (království).*) 

Budapešť  (Budapest)  827.333  ob. 

Česká  Beseda.  Zal.  1872.  ČI.  60.  Místnost:  Restau- 
rant: Eó  József  VI.  Teréz-Korút  43.  Schůzky  v  sobotu. 

I.  český  dělnický  spolek.  Místnost  spolku :  Bu- 

v  dapest  VII.,  Wesselényi  utcza  17. 

Český  vzdělávací  spolek  „Osvěta".  Zalo- 
žený 1900.  Místnost  spolku:  Budapest  VII.,  Tavasz- 
mezo  utcza  7. 

Tělocvičná  jednota  „Soko  I".  Zal.  1896.  Členu 
110.  Místnost:  VIII.  Baross  tér  2,  József  Foherczeg 
szállada. 

České  noviny  a  schůzky  krajanů:  kavárny 
„Báross".  Vlil.,  József  Kouít,  „Terminus",    1  eréz  Kórút  52. 

Redakce  „Slovenského  Denníku"  Budapešť  VIII., 

Rókkszilárd  u.  19. 
Svatá  Helena  (maď.  Dunaszentilona)  jižní  Uhry,  pp.  Ómol- 

dova  u  Krassó-Szorény. 
Český  hostinec:  Jan  Čermák. 

Lázné  Píšfany   (maď.  Pistyani,   též  Póstyén,  4643  obyv.). 

Český  průvodce:  Přirozené  horké,  sirné  lázně  Pí- 
šťany.  Sepsal  MUDr.  Kučera.  Vydáno  nákladem  spi- 
sovatelovým v  Praze,  v  Řeznické  ul.  14.     Cena  1   K. 

Český  lázeňský  lékař:  MUDr.  Vratislav  Kučera 
(v  zimě  v  Praze). 


*)  Dle  sčítání  z  r.  1900  žije  v  jižních  Uhrách  asi  10.000  Cechů. 
Ovšem  žijí  roztroušeni  v  ohromném  množství  příslušníků  národnosti 
cizích.  Toliko  v  okresu  Moldovském,  kde  jsou  relativně  nejčetněji  za- 
stoupeni, činí  skorém  10°  0  všeho  tamního  obyvatelstva.  Ryze  českách 
nebo  aspoň  většinou  českých  vesnic  je  v  již  meh  Uhrách  osm: 
v  okresu  Moldovském  Schnellersruhe,  Svatá  Helena  a  Weisen- 
ried,  v  sousedním  okrese  Bozovičském  je  Ravenska  a  Šum  i  ca, 
v  okresu  Staro-Ršavskem  Eibental  a  Nová  Ogredena  a  konečně 
v  okresu  Bela  Crkva  (Fehertemplom)  obec  Cseh  falva.  Značnější  české 
m  nority  nalézáme  v  obcích  Stájerlakanina,  Resiczabanya,  Krušíce, 
Klopodia  a  Nagyszredistye.  Uvedené  osady  české  byk  založeny  počátkem 
19.  století  a  o  yvatelé  jejich  ač  úplně  od  staré  vlasti  odloučeni,  dosud 
zachovali  si  svůj  jazyk  a  národní  vědomí.  Ještě  do  nedávná  měli  české 
školv,  dnes  následkem  Apponyiovských  školských  zálomů  se  školy 
maďarizují.  Lze  však  doufati,  že  české  kolonie  dolnouherské  zachovají 
si  přes  to  český  ráz  i  pro  bulnucnost. 

Podrobnější  zprávy  o  těchto  českých  koloniích  najde  čtenář  ve 
článcích  citovaných  v  „Přehledu  české  literatury  o  české  vystěhovalecké 
otázce  a  o  zahraničních  Ceších"  str  80. 
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Informace:  Eibenthal.  KruŠice  (maď.  Kf 
berk   (maď.    Rózsahej  Sad    (maď.    Ujvid 

ínellersruhe    (také    Biger),    Zernest,    Žilina    (maď. 
Zsolna). 

Vorarlberk. 

Informace:  Brege 
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B.  Za  hranicemi  zemí  koruny  české 
i  soustátí  Habsburského.*) 

Anglie  (viz  Velká  Britannie). 
Badensko  (viz  Německo). 
Bavorsko  (viz  Německo). 

Belgie  (království). 

Brussel  (franc.  Bruxelles,  623.000  obyv.). 

Českoslovanský  spolek  „Volnost".  Členů  34. 
Založen  1904.  Místnost  spolku:  12  rue  de  la  Putterie, 
Café  Metropolitain. 

Český  průvodce:  A.Trojan;  doptati  se  na  něho  lze 
v  „Grand  hotel  de  Saxe"  u  severního  nádraží.  Do- 
pisy: Chaussée  de  Vieurgat  222. 

Informace:  Gent  (fr.  Gand). 

Velká  Britannie  (království). 
(Anglie,  Skotsko,  Irsko). 

Edjnburk  (Skotsko,  Edinburgh)  320.239  ob. 
Český    kroužek    v    Edinburku    (či.    8).    Místnost 
kroužku:  Restaurant  Kenilworth,  Rose  street.  Schůzky 
každý  čtvrtek  večer. 


*)  Stran  správné  frankatury  dopisu  i  tiskopisu  viz  pozn.  na  str.  9. 
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ts  Par> 
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M  rough 

i  .  I  ondon  V  .  i  dni  v  50: 

-i  komunistickém  klubu 
M 
v  sobotu. 

.  korá,  4  \  Carnabv  Street, 
indon  W.  Frílek,   Hustou  Mon  Rd.  N.  \V. 

■  s  k  é     novin  imbfinu  aurant,     Regent 

Ruppert  Iccgdily  Cir  w. 

I  ú  v  0  d  Sasek,  London  W    Carbuston 

strect 
Informace      Aberdeen.  Brighton,   Maidenhead  (Berks) 
Pool  Hill  (Hampshirc 

Brémy  (viz  Německo). 

Brunšvicko    viz  Německo). 

Bulharsko  (království).*) 
Gabrovo. 
C  es  k  os  I  o  v  a  n  ský     spolek.     Zal     1911.    ČI. 
Dopise:  Ferd.  Dubřickv,  Fabrique  Nadejda. 
Ruščuk  (360.316  ob.). 

IC  h  A  Z  ky    i    české     noviny:     Hostinec 
„T  France*. 
Sojia  (Srčdec,   102.769  ob.) 
Čtenársko-zábavní     spolek    .Čech".     Zal. 
Místnost:    „Slavjanska   Beseda",    ulice 
Slavjanska.  Uopisv  :  Otto  Hořejší,  professor,  předseda, 
ul.  Krakra  18. 


*)  V  Bulharsku  jsou  České  kolonie  ve  Vojvodovua  BrSlianici 
poblíže  Plevna. 
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České    hostince:   J.  Kebrle,   Mezinárodní  pivnice 
„Jezero",    Ploščad  Slavejkov,   Lexův    restaurant    „Pri 
zlatěn   elen".    Raškův    hostinec   „Zlatá    Praha",    ul. 
Serdika  8. 
Varna  (37.155  obyv.) 

Český  hostinec:  Hotel  „Russija",  maj.  J.  Vaněk. 
Na  hlavní  ulici  vedle  národní  bulharské  banky  proti 
katolickému  kostelíku. 

Informace:  Bélovo,  Burgas,  Dobrič,  Kystendil,  Lipník 
(u  Ruščuku),  Lompalanka,  Machala,  Plevno,  Plovdiv, 
Slivno,  Šuměn,  Tirnovo,  Vidin,  Stará  Zagora. 

Černá  Hora  (království). 

Český  průvodce:  Moře  adriatické.  Průvodce 
po  Istrii,  Dalmácii,  chorvatském  Přímoří,  Černé 
Hoře,  Benátkách  s  východním  pobřežím  italským 
a  Korfu.  Redakcí  Dr.  V.  Dvorského  a  Dr.  B.  Franty. 
S  2  mapami,  10  přílohami,  13  plány.  204  strany. 
V  plátně  vázáno  4  K.  Vydalo  Nakladatelské  družstvo 
Máj  v  Praze.  Koupiti  lze  v^každém  knihkupectví. 
Cetyně  (srb.  Cetinje,  4000  ob.). 

Česká  automobilní  společnost  obstarává 
dopravy  z  Kotoru  do  Cetyně  (za  osobu  6  K.)  a  z  Ce- 
tyně do  Podgorice  (za  osobu  K  550). 

Informace:  Nikšič,  Podgorice. 

Dánsko  (království). 

Kodaň  (Kjobenhavn,  514.000  ob.). 
Český. spolek  „Slovan".    Zal.  1910.   ČI.  20.  Mí- 
stnost: Café  „Dupont"  Dasseringen.  Dopisy:  V.  Walter, 
velkoobchodník  a  vývozce,  Klosterstrasse  9.  Schůzky 
v  sobotu. 

Elsasy  (viz  Německo). 

Francie  (republika). 

Barlín  (Pas-de-Calais). 
Tělocvičná   jednota    „Sokol".   (Zal.  1909.)  ČI. 
11.  Místnost:  Fosse  7,   rue  Casablanca  53. 
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ďHautevil 
Pěi  ••dramatici  i  bo  r". 

Mistn  rue    de 

Schůzky  í  a  pot 

sobotu  v   měí 

oslova  ni         ipolei  .  Či.  50. 

spolku:  rue  de  Va 

Tělocvičná   jednota    „Sokol-.   Zal.  1862 
odbor  zaniklé  již  „Best-  -  imottatná   od  r.  1896. 

Mistn-  rue  dc  >   9. 

(Palais   Royal)  Prasserie  Serme  Vladislav 

Chalupa,    137,  rue  Armand   Sil  :on  (Seině) 

Spolek  i  a  n  s  k  v  c  h      zahradí: 

v  Paří/  i.  (Zal.   19  8).  ČI.  35.  (Societě  des  jardiniers 
Tchěqueft-Slaves).  .Wistnost  spolku:  rue  St.  Anně 
Maison  Stene.  Sdíů/ky  první  neděl:  líci. 

BOCiatlon  fraríco-slave  de  1'universitě 
de  Paris.  Zal.  1909.  .Wistnost  Paris  X  —  67  rue 
St.  Jacques.    Zde  i  spolková  čítárna. 

české  h  <">  t  e  I  y :  Grand  Hňtel  de  la  Havanne,  J.  Do- 
ležal, 44  rue  de  Trevise.  Grand  Hotel  des  Deux  Amé- 
riques,  Jelínek,  15  rue  Geofř  rie. 
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České  hostince:  Doležalův,  54,  rue  de  Longchamps, 
Nenilly  s/S.  Lipartův  (býv.  Husákové)  rue  Port-Mahon 
7.  Slepičkův,  8  rue  Villado.  Fr.  Spilkův,  6  rue  du  29 
Juillet.  Svobodův,  rue  Gaillon  9.  Šatopletův  (býv. 
Konečného),  rue  de  Chabanais  6.  Štencův  „á  la  ville 
de  Prague",  rue  St.  Anně  42.  Zelenkův  (býv.  Vy- 
hnálkův),  rue  ďArgenteuil  12 

Schůzky  Čechů  v  českých  hostincích,  místnostech 
českých   spolků   a  v  Taverně  „Coq  ďOr"    rue  Mont- 

■  martre  149.  Zde  i  české  noviny. 

České  noviny  (Národní  Listy)  koupiti  lze  v  kiosku 
na  Boulevard  des  Capucines  naproti  domu  číslo  8 
(u  Velké  opery). 

Český  komissionář:  Slavoj  Grégr,  4  rue  Saulnier. 

České     vydavatelství:     Fr.    Horálek,     68     rue 

,  St.  Honoré. 

Český  import  a  export  (vin.):  Fř.  Křenek, 
127  rue  Lafayette. 

Slovanská  cestovní  kancelář  J.  V.  Doležal, 
44  rue  de  Trévise.  (V  Praze,  Ferdinandova  20,  Palác 
Louvre). 

Informace:  Versailes. 

Hamburk  (viz  Německo). 

Hessy  (viz  Německo). 
Holandsko  (viz  Nizozemí). 

Itálie  (království). 

Český  průvodce:  Moře  Adriatické.  Průvodce 
po  Istrii,  Dalmácii,  chorvatském  Přímoří,  Černé  Hoře, 
Benátkách  s  východním  pobřežím  italským  a  Korfu. 
Redakcí  Dr.  V.  Dvorského  a  Dr.  B.  Franty.  S  2  mapami, 
10  přílohami,  13  plány.  204  strany.  Vázáno  4  K.  Vydalo 
Nakladatelské  Družstvo  Máj  v  Praze.  Koupiti  lze 
v  každém  knihkupectví. 
Benátky  (Venezia,  152.000  ob.). 

Český  průvodce:  Benátky.  S  plánem  města.  Cena 
K  120.  Nákladem  Pavla  Kórbra  v  Praze.  Koupiti  lze 
v  každém  knihkupectví. 
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Německo  <  | 

Badensko  (velkovévoií 

sruhe  (134.101 
Č  c  s  k  ■  sedá*. 

au- 
rant    zum    Kronprinzcn.     Schú/-  sobotu    a 

ncdOl  iman,  člen 

Amallenstrasse  71. 

i s  i  o  v  lek  „Vystěhoval 

.Zuř   Stadt 
Píor/heim",   1  e  roh   ř 

V.    Louda,    jednatel,    Karlsruhe  —  Miihlburg,    Markt- 
str  !>otu  a  nec 

Kostnice  (Konstan 

i  k  v  pr  A  v  o  d  C  e  :  Kostnice  a  jeji  památky.  S  obrázky. 
Nákladem  I.  L.  Kobra  v  Pr, ze. 
Pamětní     kniha    českých    návštěvníků    u    kustoda 
v  Condlium«gebánde,   dále   pa'f  ttliebenu   (půl 

hodiny  od  Kostnice)  v  rodině  p.  Jer 
Mannheim  (193.379  ob). 
Český    spolek  .Probuzeni".    O.  2 
Kleine  Waldstatt^  1,    Resta-Tant  „Zum    kuhlen 

Grunde".    Dopisy:    R    Vymetal.    Rohrlachstrasse    11, 
Ludwigshafen  am  Rhein.  Schůzky   v  sobotu  a  neděli. 
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Českoslovanský  spolek  „Volnost".  Zal. 
1882  ČI.  19.  Místnost  spolku:  Restauiant  „Zum  Erb- 
prinzen",  Mannheim  O.  5—1.  Schůzky  každou  neděli. 
Dopisy:  Josef  Šlechta,  Mannheim,  Qu  —  3—15. 

Schůzky  Čechů:   Wiener  Café,  v  sobotu  a  v  neděli. 

Pforzheim  (69.084  ob.). 
Českoslovanský  spolek.  Zal.  1872.  (12  členů). 
Místnost   spolková:     Schillerstrasse,    „Schillerstube". 
Schůzky  v  sobotu  a  v  neděli. 

Sandhofen  (u  Mannheimu,  6628  ob.). 

Českoslovanský  vzdělávací  a  zábavný 
spolek  pro  Sandhofen  a  okolí  „Pokrok". 
Zal.  1906.  ČI.  29.  Místnost  spolku:  Restauration 
„Zur  Kolonie",  Mannheimer  Landstrasse  598.  Schůzky 

v  krajanů  denně. 

Č e s k á p r o d e j n a  lahvového  piva  a  dout- 
níků: Jan  Bakeš. 

Bavorsko  (království). 

Auesburg  (102.293  ob.). 

Český  spolek  „Osvěta".  Zal.  1901.  Cl.  22.  Mí- 
stnost spolku:  „Zum  goldenen  Karpfen"  Georgen- 
strasse,  Bráuerei.    Schůzky  v  neděli. 

Tělocvičná  jednota  „Pokrok".  Zal.  1896.  ČI. 
34.  Místnost:  Langegasse,  Restaurant  „Nórdlinger  Hof". 

Schůzky  Čechů:  Hotel  Augusta  v  neděli. 

FUssen  (3847  ob.). 
Českoslovanský   spolek    „Vladimír".     Zal. 
1875.     (13  členů.)    Místnost    spolku :    Gasthaus   zum 
Lówen.    Dopisy :    Karel  Ledvinka,   jednatel,    Franzis- 
kanerstrasse  9.  Schůzky  v  sobotu  a  neděli. 

Lauf  nad  Pegnici  (4084  ob.). 

Českoslovanský  spolek  „Pokrok".  Dopisy: 
V.  Beránek,  Hersbruckerstrasse. 

Lochhausen  (u  Augsburka). 

Českoslovanskýspolek  „Včela"  vPfersee 
u  Augsburku,  filiálka  v  Lochhausen  u. 
ČI.  64.  Místnost  spolku :  Lochhausen,  „Paradiesgarten". 
Schůzky  v  neděli  odpoledne. 
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Zuř    neuen 
akademie".  Schůzky  denné  večer. 
i '  v ě r  ni   spolek   . 
Místnost:  Restauranl 

Bl  15, 

Česká    kavárna:    „Café  Saturn  odnecký. 

Rumpfordf  46. 

Český    pekař    a    cukrář:    E.  Marčan,  Rump 

8. 
C  e  Bké  -.oviny:  Café  Stefanie,  roh  Theresienst 

a  Amallenstras 

Norimberk  (Niirnberg  332.651   ot 
Lesk  v   p  r  ů  vodce:  Dr.  B  o  h.  B  o  h  u  t  í  n  s  k  r  i  m- 

berk.  S  plánem  města  K  n  Pavla  Korbra 

v  Praze.   Koupiti  možno  v  každém  knihkupec; 

Ceskoslovanský     spolek     „Palacky".     Zal. 
1884.  ČI.  35.  Místnost:  Fiirther-  27    Restaurant 

„zum     Luipold".     P  Josef    Křehlik,    jednatel, 

Gartenstrasse  21.  Schůzky  v  sobotu  a  neděli. 
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Československá  tělocvičná  jednota  „Sokol". 
Zal.  18 í8.  ČI.  40.  Místnost  spolku:  Restaurant  „Rus- 
sischer  Hof"  Fiirtherstrasse  94.  Cvičeni  v  úterý  a  pátek. 

Český  spolek  „S  v  o  j  a  n".  ČI.  36.  Místnost: 
Gostenhofer  Schulgasse,  Oberpfálzische  Bierhalle.  Schů- 
zky ve  čtvrtek,  sobotu,  neděli. 

České  hostince:  Václav  Pokrupa,  „Restaurant  zur 
Stadt  Bayreuth".  An  den  Rampen.  Fr.  Procházka, 
Hamburger  Bierhalle.  Untere  Mendergasse.  Martin 
Chouň,    Zirkelschmiedstrasse    7.    Jan    Vacula,    „Zum 

„  goldenen  Stern",  Am  Plárer. 

České  trafiky:  Václav  Kraft,  Zufuhrstrasse  7.  Karel 
Harant,  Wólkenstrasse  9. 
Pegnitz  (2309  ob.). 

Český  vzdělávací  a  zábavní  spolek  „K  a  relIV". 
Místnost:  Hostinec  „Auf  der  Post".  Schůzky  v  neděli. 

Pfersee  u  Augsburku  (8589  ob.). 

Českoslovanský  spolek  „Včela"  ve  Pfersee 
u  Augsburku  (srov.  Lochhausen),  či.  35.  Místnost 
spolku:  Pfersee,  „Bayrische  Vath".  Schůzky  krajanů 
v  neděli  odpoledne. 

Reichenhall  (6076  ob.). 

Český  lázeňský  lékař:  MUDr.  J.  Pospíšil,  ma- 
jitel villy  „St.  Petersburg",  Luitpoldstrasse  17  a.  (Byty.) 

České  noviny:  V  lázeňském  domě  i  v  některých 
kavárnách. 

Rezno  (něm.  Regensburg)  52.540  ob. 

Českoslovanská  vzdělávací  beseda  „Hav- 
líček". Zal.  1907.  (ČI.  14.)  Místnost  spolku:  Ober- 
můnsterbráuerei.  Schůzky  v  sobotu  a  v  neděli. 

Mnichov-Schwabing  (část    Mnichova    [22.  okres],    dříve 
samostatná  obec). 

Odbočka  s  p^o  1  k  u  „Pokrok"  v  Mnichově.  Za- 
ložena 1909.  ČI.  45.  Místnost:  Hohenstaufenstrasse  2. 
Restaurant  „Prinz  Leopold*.  Schůzky  v  neděli  od- 
poledne. 

Informace:  Affeking  (u  Kelheirnu,  Ober-Pfalz), 
Biberbach  (pp.  Treffelstein  u  Waldniiinchen,  Ober- 
Pfalz),  Hochstadt  an  der  Aisch,  Furlh. 
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10  thaus    Wadewitz,    Nord- 

polek  JIimiic"    / 
Inost; 
Dopisy:     Václav  b«r»tras*c 

or  Kuba,  „Zur  Stadt  Prag", 
Wiesensfa  Pěti  Jtnsa,  Orcnzstrasse  206.   Jos. 

jurenka,  NV  se. 

novin  >       CaM     Kaiser    Friedrich,    Herden- 
thorsteinweg. 
S  c  h  ii  i  k  y  Č  é  C  h  ů  :      Hotel      „Stadt    Wurzbur^",    Auf 

der  Bral 

plavní    kancelář:    Kareš  a  Stocký, 

Bahnhofstrasse  2 

Brunšvicko  (vévods: 

Brunšvik  (něm.  Hraunschweii!   143.534  ob.). 

-  k  o  s  I  o  v  a  n  sk  v   spolek  „Břetislav".  Zal.   1894. 
ČI.  28.  Místu  i-etri  Schánke. 

Dopisy:    Karel   Matéjček,    jednatel,    Lenaustrasse    16. 
Schůzky  v  sobotu  večer,  v  nedéli  odpoledne. 

sko  slovanská  beseda  „Svatopluk".  Zal.  1876. 
ČI.  26.  Mistn  ku:  Gostarschestrasse  9,  Hohen- 

torschánke.  Schůzky  v  neděli.  Dopisy :  Fr.  Srp,  předseda, 
Juliusstrasse  31. 

Elsasko-Lotrinsko  (německé  říšské  země). 

Štrasburk  (něm.  Strassburg,  franc.  Strassbourg  178.290  ob.). 

sko  slovanský    spolek  „Vlast*.    Zal.    1891. 
ČI.  18.    Místno>t:    Wimpfelingstrasse  38.    Restaurant 
„Zu  den  drei  Kaisern".  Schůzky  v  sobotu. 
Česká  kavárna:  Jos.  Weber,  „Zentral  Wiener  Café* , 
AUer  Fischmarkt. 
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Český    hostinec:  Jícha  Rudolf,   Restaurant   „Zum 

Kardinál",  Finkmattstrasse. 
Informace:    Kolmar. 

Hamburk. 

Hamburk    (svobodné    hansovní    město,   něm.    Hamburg, 
„  932.078  ob.). 
Český   průvodce:   Průvodce    po  Hamburku    a 

okolí  s  výletem  do  Cuxhavenu.  Vydal  J.  Uher. 

Praha,  Havlíčkovo  nám.  19.  Cena  K  T20,  vázaný  K  160. 
Pěvecký   kroužek  „Hlahol".   Zal.  1902.  ČI.  18. 

Místnost:  Poolstrasse  8,  Restaurant  F.  Homann.   Do- 
pisy: Bedřich  Černý,  Kleiner  Kielort  11.    Schůzky  ve 

čtvrtek  večer. 
Tělocvičná  jednota  „Sokol".  Zal.  1891.  (Členů 

78.)  Místnost  spolku:  Schlachterstrasse  43,  Restaurant 

Hagelstein.    Schůzky  v  sobotu. 
Če^skoslovanský  spolek  „Svornost".  Zal.  1870. 

Cl.  140.    Místnost  spolku:    Poolstrasse  21—22,  Hiitt- 

manns  Hotel.  Schůzky  v  pondělí. 
České    hostince:    Ant.    Míiller,   Rosenstrasse    33. 

Jos.  Uhlíř,  Neuer  Steinweg  18. 


Hessy  (velkovévodství). 

Mohuč  (Mainz  a.  Rh.  110.634  ob.). 

Ceskoslovanský  spolek  „Lípa".  Zal.  1893.  ČI. 23. 
Místnost  spolku:  Franziskanerstrasse,  Brauhaus  „Zum 
Guttenberg".  Schůzky  v  sobotu  a  neděli.  Dopisy: 
F.  E.  Mašata,  předseda,  Schirmgeschaft,  Augustiner- 
strasse  16. 

Oldenbursko  (velkovévodství). 

Delmenhorst  (22.480  ob.). 
Česká   vzdělávací   a  zábavní  beseda  „Český 
Vy  stě  ho  válec".  Zal.  1909.  ČI.  42.  Místnost  spolku: 
Heinrich  Lindemanns  Restauration,  Wittenkindsstrasse. 
Dopisy:  Alois  Šulc,  Goethestrasse  118. 
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Berlín  (2,070.695  ob.). 

Český  průvodce:  AI.  Přikryl:  Český  illustro- 
vaný  průvodce  Berlínem  s  plánem.  Nákladem  vlastním 
1907.  Josef  Uher:  Průvodce  po  Berlině.  Nákla- 
dem vlastním.  Cena  K  1-20.  V  plátně  K  160.  V  Praze, 
Havlíčkovo  nám.  čís.  19.  Koupiti  lze  v  každém  knih- 
kupectví.     -   . 

Svaz  českých  spolků  zahraničních  sídlem 
v  Berlíně  j.st  ústřední  sdružení  největších  a  nejstar- 
ších spolků  za  hranicemi.  Sdružené  spolky  čítají  přes 
1000  členů.  Spolkové  knihovny  celkem  6000  knih. 
Při  „Svazu"  zřízen  podpůrný  a  vypovězenecký  fond, 
úmrtní  fond  a  fond  pro  podporu  zahraničních  českých 
.  školek,  dále  i  centrální  knihovna  pro  veškery  spolky. 
Předsedou  „Svazu"  jest  V.  Hrúša,  Berlín  W.  30,  Kyíf- 
háuserstrasse  11,  jednatelem  AI.  Polák,  Berlín-Rixdorf, 
Donaustrasse  111,  pokladníkem  J.  Koláček,  Berlín,  Ale- 
xandrinenstrasse  79.  Orgán  „Svazu"  je  časopis  „Vlast". 
Srovn.  „České  časopis  y". 

Českoslovanský  spolek  v  Berlíně.  Zalo- 
žen 1861.  (70členů.)  Místnost  spolku:  Berlín,  Wilhelm- 
strasse  114,  Restaurant  „Zum  kleinen  Franziskaner". 
Dopisy:  V.  Hrůša,  předseda,  Berlín  W. 30,  Kyffháuser- 
strasse  10.  Schůzky  v  sobotu. 

Klub  českých  šachistů  „Důraz".  Členů  16. 
Místnost:    Sebastianstrasse   38,    Restaurant   Chybův. 

Česká  Beseda  „Havlíček".  Zal.  1893.  (205  či.) 
Místnost  spolku:  Berlin  S.,  Oranienstrasse  103,  Meyers 
Festsále.  Schůzky  denně  večer,  hlavně  v  sobotu. 

Český  hudební  kroužek.  Zal.  1903.  ČI.  70.  — 
Hudebníků  17.  Místnost  spolku:  Berlin  S.  O.  26., 
Adalbertstrasse  21,  Restaurant  Wohlschláger.  Dopisy: 
Jos.  Tesárek,  předseda,  S.  Boeckhstrasse  15.  Zkoušky 

v  v  úterý  večer. 

Český  sportovní  klub  „Slavi  a".  Založen  1907. 
ČI.  76.  Místnost  spolku:  Berlin  S.  W.  29,  Friesen- 
strasse  14.  Restaurant  „Jensen".  Schůzky  v  neděli, 
středu,  pátek. 

Tělocvičná  jednota  „Sokol"  v  Berlíně. 
Zal.  1893.  (360  členů.)  Místnost  spolku:  Admiralstrasse 
18  c,  „Márkischer  Hof".    Schůzky  v  sobotu   a   neděli. 
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adressovány:    Arnošt    Ku  Jej,  Berlin  S.  59    Kottbu 
damm   101. 

hostince:  A'.  Hamouz,  „ Původní  rakouská 
restaurace",  Markgrafenstrasse  25  R.  Chyba,  Seba- 
stianstrasse  38      Fr.   Ketmer.    Skalitzer  _      Fr. 

Krása,  Sebastianstras>e  12.  J  >s.  Krátí 
restaurace",  Alte  Jacobstrasse  r>4.  V.  Nésec,  Alte 
Jacobstrasse  60.  Ant.  Procházka,  zahradní  restaurace 
v  Lankvicich  (V  ktoriastrasse  41  -43.  Drahou  s  Berlina 
za  20  minut.  U  nádraži.  Čeněk  Wittenbeck,  Stali- 
schteiberstrasse  21.  A  Zajíc,  Stallschreiberstrasse  32 

České    kavárny:    Josef    Pavlík,    .Café    Royal-,    roh 
Kommandanten^trasse    7o     a    Beuthstrasse.      Emilian 

—  4í  - 


Ruth,  Markgrařenstrasse  22.  Benno  Žižka,  „Café  Suda, 
Koltbuser  Damm  28. 

České  noviny  kromě  českých  místností  vyloženy 
ve  větších  kavárnách,  zvláště:  Café  Bauer,  roh  Unter 
den  Linden  a  Friedrichstrasse.  Kronen-Café,  Kronen- 
strasse  61—63  u  Friedrichstrasse.  Royal  Café,  Kom- 
mandantenstrasse  76.  Victoria-  Café,  Unter  den  Linden  46. 
Bonn  (Rheinland)  87.967  ob. 

Český  hotel:  Hotel  Wiener  Hof,  majitel  P.J.  Hecht. 
Brambauer  (Vestfálsko). 

Českoslovanský    spolek    „Jan    Hus".    Zalo- 
žen  1910    ČI.  40.  Místnost:  Restaurant  J.  Eikermann, 
Waltroperstrasse.  Dopisy:  Ant.  Ondráček,  Waltroper- 
strasse  61.  Schůzky  v  neděli. 
Dujsburg  n.  R.  229.478  ob. 

Českoslovanský  vzdělávací  spolek  „Pra- 
voslav Vesel  ý".    ČI.  23.    Múhlheimerstrasse  97, 
Schánkwirtschaft  von  Lorenz  Heyer.  Schůzky  v  sobotu. 
Dusseldorf  (357.702  ob.). 

Českoslovanský  spolek  „Svatopluk  Čech". 
•      Zal.  1908.  (20  či.)  Místnost  spolku:  Graf  Adolfstrasse, 
Hotel  City.  Schůzky  v  pondělí.  Dopisy:  Vendelín  Za- 
tloukal, Beurathersirasse  6-II. 

Českoslovanský  spolek  „Hus".  Založen  1902. 
ČI.   30.    Místnost    „Hotel    zum   alten   Fritz",  Kloster- 
strasse.  Schůzky  v  sobotu  večer. 
Erfurt  (111.461   ob.). 

Českoslovanský    spolek    „Řip".   Založ.   1882. 
(ČI.    28.)    Místnost    spolku:    Johannisstrasse    98—99, 
Restaurant   Bayrischer  Hof.    Schůzky   v   úterý  večer 
a  v  neděli. 
Essen  (An  der  Ruhrj  294.629  ob. 

Český  vzdělávací  zábavní  spolek  „Havlí- 
ček". Zal.  1910.  ČI.  54.  Místnost:  Beisingerstrasse  15, 
Restaurant  Josef  Brandt.  Dopisy :  Karel  Slavík,  před- 
seda, Sternstrasse  3.  Schůzky  v  neděli. 
Frankfurt  n.  Mohanem  (Frankobrod,  Frankfurt  am  Main) 

^414.598  ob. 

Českoslovanský  spolek  „Bratrstv  o".  Za- 
ložen 1877.  ČI.  10.  Místnost:  Restaurant  Goldene 
Zange.  Fahrgasse  62.  Dopisy :  Josef  Brída,  předseda, 
kupec,  Speierstrasse  3.  Schůzky  ve  čtvrtek  a  v  sobotu. 
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Čtenářsky    spolek  „Slavie"    v  Hclbru.     Za- 
ložen ku:   Bisma 

37.  „Alte  I  B.  Sima,  předseda,  Bisma: 

Btrasse  15.  Schůzk  -r,  hlavně  v  neděli. 

Hemell  ngen  (u  Brém)  60/7  ob. 
Česk  polek    „Svornost".    Za- 

ložen tnost:    Restaurant  Tegtme 

Sebaldsbruck.  Dopisy:  Alois  Václavik,  předseda,  Brůg- 
gtweg  27.  Schůzky  v  nedéli. 
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Hersfeld  (u  Kasselu)  7.908  ob. 
Českoslovanský  spolek  „Svatopluk   Čech". 

Hochstrass-Moers  (5341  ob..). 
Tělocvičná  jednota  „Tyrš".  (Zal.  1908.)  ČI.  60. 
Dopisy:  Ant.  Nápravník,  Homberg-Hochheide.  Morser- 
strasse  168.  Schůzky  v  neděli. 
Homberg  Hochheide  (Mittel-Rheinland)  24807  ob. 
Českoslovanský  vzdělávací  spolek  „Svor- 
nost".   Zal.  1910.    Místnost:   Restaurant  M.  Nellen, 
Morserstrasse  284. 

Lázně  Chudoba   (něm.  Cudowa  i  Kudowa,   Kladsko,  kol 
4500  hostí  ročné). 
Česká  restaurace:  Jaroslav  Jirásek,  cukrář,  majitel 
restaurace  a  villy. 

Kassel  (Cassel)  153.078  ob. 
Če  skoslo  va  n  ská    beseda  „Hus".     Zal.    1907. 
ČI.  15.  Místnost  spolku:  Arbeiter-Fortbildungsverein, 
Hollándische  Strasse.  Schůzky  v  sobotu. 

Kejlersberg-Alsdorf  (Rheinland,  Kreis  Aachen). 
Če^ský  zábavní   spolek   „Libuše".    Zal.  1909. 
ČI.  34.  Místnost:  Restaurant  Josef  Bergstein.  Dopisy: 
Jan  Beran,  předseda,  Ringstrasse  90.    Schůzky  v  so- 
botu a  v  neděli. 

Kolín  nad  Rýnem  (Kóln  am  Rhein)  516.167  ob. 
Volné  sdružení  slovanských  akademiků. 

Zal.  1908.     ČI.  18.    Místnost:  Weinrestaurant  Torsy, 

Severinstrasse  97.  Schůzky  v  sobotu. 
Česká  beseda   „Barák".    Zal.    1894.    (Členů  40.) 

Místnost   spolku :    Martinstrasse    33,    Restaurant    zur 

Borse    Schůzky  v  pondělí. 
Český  spolek   „S  vojan".     (Zal.  1909.)    Členů  50. 

Místnost:  Kreuzgasse  18,  Restaurant  „Zur  Erholung". 

Schůzky  v  pondělí. 

Laer-Ruhrort  (Rheinland). 
Český  vzdělávací  a  zábavní  spolek  „Klad  no". 
Zal.  1911.  ČI.  58. 

Landsberg  a.  Wartha  (33  598  ob). 
Českoslovanský  vzdělávací  spolek  „Osvěta". 
Místnost:    Wall   51.    Stará   Střelnice.    Dopisy:    Josef 
Baudyš,  Buhnerstrasse  20.  Schůzky  v  neděli. 
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200  ob. 
s  k  v  hosti  ii 
Poznaň  (něm.  Posen)  156.69T> 

s  k  č  novin  v  vykládá  polsk  Restau- 

rant" v  „Porn  Prremysloi 
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Zal.  1910.  Dopisy  :  Martin  Cubr,  předseda,  Horneburger- 
strasse  134. 
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Ceskoslovanský  vzdělávací  spolek  „Komen- 
ský". Místnost:  Horneburgerstrasse  122.  Restaurant 
Rud.  Lucké   „Zum   Lindenhof".     Dopisy:    Jos.  Plecitý, 

■  Hornerburgerstrasse  130. 

České  noviny:  Restaurant  Waldschlosschen.  Reckling- 
nausen  Siid.  Schulgasse  76. 

Rixdorf  (u  Berlína)  237.378  ob. 
Památky  po  českých  exulantech.  Český  hřbitov 
.  (Bohmischer  Friedhof.).    Hohenzollernplatz. 
Česká  vzdělávací  beseda  „Hus".  Místnost  spolku: 
v  Bodinstrasse  57.  Schůzky  v  sobotu. 
Český   hostinec:    Pepa   Nožička   „U  města  Prahy", 
.  Pfliigerstrasse  77,  6.  dům  od  Kottbuser  Dammu. 
České  noviny  vyloženy:   Marie  a  Eduard  Kroker, 
kavárna  a  restaurace,  Wasserstrasse  179. 

Schiífbeck  (u  Hamburku)  8187  ob. 
Ceskoslovanský  vzdělávací  spolek  „Lidu  mil". 
Zal.  1906.  ČI.  125.  Místnost  spolku:  Mollnerlandstrasse 
28,    Restaurant    „Erholung".    Dopisy:  Josef   Havelka, 
Mittelstrasse  24-í.  Schůze  1.  a  3.  neděli  v  měsíci. 
Schmidthorst-Neumuhl  (Rheinland). 
Český  vzdělávací  spolek  „Havlíče  k".   Za- 
ložen 1908.     ČI   93.     Místnost:    Restaurant  H.  Rade- 
macher,  Ober.  Marxloh,  Sterkradestrasse  315.  Dopisy: 
Jan   Brož,    předseda,    Hamborn,    Beecherstrasse    190. 
Schůzky  v  neděli. 
Sodingen     (p.     p.     Giesenberg-Sodingen    u    Dortmundu, 
(  4039  ob.). 

Če,ský  zábavní  spolek  „Jan  Hus".  Zal.  1908. 
ČI.  40  Místnost:  Hótel-Restaurant  „Gliick  auf",  Mont 
Cenisstrasse.  Dopisy:  Josef  Baxa,  předseda,  Nord- 
strasse  64  b.  Schůzky  v  neděli. 

Sterkrade  (Rheinland)  34.518  ob. 
Český  dělnický  spolek  „Lidumi  1".  Zal.  1908. 
Místnost:    hostinec  pí.  Berkrové,   Wesselstrasse  142. 
Schůzky  vždy  v  neděli.    Dopisy:  Josef  Stádník,  Als- 
feldstrasse  26. 

Stralau  (u  Berlína)  3546  ob. 
Če^ská   vzdělávací  beseda   „Žižka".    Zal.  1907. 
ČI.  50.  Místnost:  Restaurant  Otto  Steinike,  Alt-Stralau 
Nr.  5.  Schůzky  v  sobotu. 
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Místnost:  Restaurant  „Goldner  Becher",  Áussere 
^  Leipzigerstrasse.  Schůzky  ve  středu,  sobotu,  neděli. 
České  noviny:  Restaurant  Belvedere,  Talstrasse  12. 

Drážďany  (něm.  Dresden,  546.882  ob.). 

Český  průvodce:  Drážďany.  S  plánem  města. 
Cena  1  K.  Nákladem  Pavla  K6  bra  v  Praze.  Koupiti 
lze  v  každém  knihkupectví.  Prokopův  průvodce 
„Drážďany",  s  plánem  města.  K  120.  Nákladem 
Nakladatelského  družstva  Máje  v  Praze.  Koupiti  lze 
v  každém  knihkupectví. 

Hudební  kroužek  „Dalibo  r".  Místnost :  Holbein- 
platz  „Zum  Reichskanzler". 

Pěvecko-dramatický  spolek  „Hlahol".  Zal. 
1892.  ČI.  50.  Místnost  spolku:  Pirnaischestrasse  29, 
„Hotel  Palmengarten".  Schůzky  ve  čtvrtek  a  v  neděli 
večer. 

Společnost  „Humor".  Za1.  1901.  ČI.  9.  Místnost: 

v  Schóssergasse,  Kanzleihof.  Schůzky  v  sobotu. 

Čevská  vzdělávací  beseda  „Hus".  Zal.  1909. 
Č1.  125.  Místnost:  Landhausstrasse  13.  „Zur  alten 
Stadt".    Schůze    v    sobotu,    neděli,    pondělí.     Dopisy: 

v  Josef  Nenáhlo,  předseda,  Grosse  Biiidergasse  21. 

Českoslovanský  spolek  „Komenský".  ČI. 
80  Místnost:  Drážď-iny-Lobten,  Weldes  Restaurant, 
Allonaerstrasse  6.  Schůzky  v  neděli  odpoledne. 

Hudební  spolek  „Lyra".  Místnost:  Topfergasse, 
Baderestaurant.  Schůzky  ve  středu. 

Kroužek    českých     mandolinistů.    Místnost : 

v  Mathildenstrasse  40.  Schůzky  ve  čtvrtek. 

Českoslovanský  spolek  „Osvět  a".  Zal.  1910. 
ČI.  65.  Místnost:  Drážďanv-Strit-sen,  Reissingetstrasse 
70,  Restaurant  Reissinger  Hof.  Dopisy:  E.  Wimrner, 
jednatel,  Augsburgerstrasse  50.  Cvičení  tělocvičného 
odooru  v  úterý  a  pátek.  Schůzky  v  sobotu. 

Tělocvičná  jednota  Sokol  „Fůgner".  Zal. 
1889.  ČI.  2  0.  Místnost:  Hotel  „Palmengarten",  Pir- 
naischestrasse 29.  Dooisy:  Fr.  Lukeš,  starosta,  Grunser- 
strasse   11,  obchod  doutníky.  Schůze  v  pondělí  po  1.  a 

v  a  15.  v  měsíci,  jinak  každou  neděli. 

Českoslovanský  spolek  „Vlastimil".  Zal. 
1864.   ČI.  40.   Místnost:  Altmarkt  8,  Biirgerbiáu.    Do- 

--  55  - 


.  ii,    p/fiUrda.    Kleine    l'lauenit< 

ina     li 

'ciek, 

tmarkl. 

/    1 

Falkenstein. 

lek 

kňiky  dva- 

kr 

1908. 

Halíc.   I 
J.  Vint  Schůzky  v  sol 

Harthau  b.). 

nnabeu 
i  Peroutka, 

předseda,    Harthau,    Kunzstrass*.  nůžky  kažc 

14  dni. 

Hohndorf    (i.  Lir/.  .    žel.  stan;  19  ob). 

č  e  :i  n  s  k  y    vzdělávací    spolek  „R  u- 

horec".  ČI  <u:  hostinec  „Zum 

rgmaniu  Dopisy:    A.    Smid,  Poststr; 

Úzký  v  neděli. 

Saska   Kamenice  (Chemnitz  i.  S.  287.340  ob.). 
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:    Hainstrai  taurant 

„ Arbeiterborse".    Dopisy:  Jan  Hynek,  jednatel,  Ama- 
lienstrasi  Schůzky  v  sobotu  a  v  neděli. 
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Alt-Chemnitz  (předměstí  Saské  Kamenice). 

Českoslovansk-ý   vzdělávací  spolek  „Ha- 
vlíček".   Zal.    1905.    ČI.    K7.    Místnost:    Restaurant 
„Alt-Chemnitz",  Annsbergerstrasse  180.  Schůzky  kaž- 
dých 14  dní  v  sobotu.  Dopisy:  Alois  Frolík,  předseda, 
„  Harthau  Kunzstrasse  9.  Schůzky  v  sobotu. 

Český  hostinec:  Josef  Hanuš,  Alt-  Chemnitz,  Schul- 
strasse   1 1 
Kamenz  in  S.  (9726  ob.) 

Českoslovanský  spolek  „Beseda".  Dopisy 
na  jednatele  Fr.  Pejchara,  Kamenz.  Místnost  spolku  : 
Restaurant  Konigstreue. 

Českoslovanský  spolek  „Žižka".  Místnost 
spolku  :  Hostinec  „U  Bernbruchu",  u  pana  Jenbacha. 
Schůze  2.  a  4.  neděli  v  měsíci.  Tělocvičný  odbor 
cvičí  každé  úterý  a  pátek.  Dopisy :  J.  Kocourek,  Ofen- 
fabrik,  „Gebrůder  Reif",  Bautzenstrasse. 
Laubegast  (u  Drážďan  2947  ob.). 

Český  spolek  „Pokrok".  ČI.  90.  Místnost :  Hotel 
„Stadt  Amsterodam".  Schůze  vždy  v  neděli  po  1.  a  15. 
každého  měsíce. 
Lipsko  (něm    Leipzig,  587.635  ob.). 

Český  průvodce:  Lipsko  a  okolí.  Šulcův  illu- 
strovaný  průvodce.  1  mapka.  V  Praze,  Havlíčkova  ul.  1. 

Český    úsporný    klub  „Fri  č".  Zal.  1909.  ČI.  30. 
Místnost:    Café  „Metz"  Rathausring  13.    Schůzky  ve 
,  čtvrtek  a  v  neděli. 

Českoslovanský  spolek  „Jiří  z  Podě- 
brad". Zal.  1908.  ČI.  46.  Místnost:  Leipzig-Lindenau, 
Liitznerstrasse  134.  Restaurant  „Wartburg".  Dopisy: 
Ant.  Rabas,  předseda,  Leipzig,  Braustrasse  8.  Schůzky 
v  sobotu. 

Českoslovanský  spolek  „Neruda".  ČI.  100. 
Místnost:  Leipzig-Lindenau,  Schloss  Lindenfels,  Karl 
Heinestrasse  52.  Dopisy:  Josef  Steckmíiller,  Leipzig- 
Kleinzschocher,  Siemenstrasse  40.  Schůzky  v  sobotu. 

Tělocvičnájednota  „Sokol".  Zal.  1892.  ČI.  1 15. 
Místnost :  Dresdenerstrasse  20.  Restaurant  „Pantheon". 
Dopisy:  Jos.  Javůrek,  pokladník,  Thomasiusstrasse  16. 
Schůzky  v  úterý,  středu,  čtvrtek,  neděli. 

Českoslovanský  spolek  „Václav".  Zal.  1868. 
ČI.  91.  Místnost:  Karolinenstrasse,  Hotel  „Hochstein", 
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Tělocvičná   jednota    „Jungmann".  Zal.  1893. 

ČI.  17.  Místnost:    Konigssteinerstrasse  „Gasthof  zum 

Goldenen    Engel".    Dopisy :    Frant.    Krejza,    starosta, 

Schmiedestrasse  12.  Schůzky  v  sobotu. 
Česká  jídelna:  A.  Bartoníčková,  Schlossstrasse  6. 
České     noviny   a    schůzky    krajanů    (hlavné 

v  sobotu):    Gasthaus   zum    weissen    Ross,  Reitbahn- 

strasse.v 
Pethau  (u  Žitavy). 
Český  dramatický  spolek  „Josef  Kajetán  Tyl". 

Zal.  1910.  ČI.  35.   Místnost:  Dianasaal. 
Plavno  (něm.  Plauen,  121.104  ob.). 
Český   vzdělávací    spolek    „V  o  1  n  o  s  t".   Zal. 

1911.  Či.  53. 
Podčaply  (Potschappel  u  Drážďan,  8224  ob). 
Českoslovanský  spolek  „Pokrok".  44  členů 

Místnost:  Gasthaus  „Zum  deutschen  Haus".  Schůzky 

v  neděli. 
Rascha  (pp.  Gros<p:)stwitz,  3017  ob.). 

Český  spolek  „Svornost".  Zal.  1893.  Členů  72. 

Místnost:  Restauration  zum  Dronberg.  Lopisy:  Václav 

Stech,     jednatel,     Hainitz-Grosspostwitz.       Schůzky 

v  sobotu. 
Žitava  (Zittau  37.084  ob.). 
Český   vzdělávací   spolek    „Pokro  k".     Zal. 

1908.  ČI.  10J.    Místnost:   Breiterstrasse  41,    Gewerk- 
v  schaftshaus.    Schůzky  v  neděli. 
České   noviny:  J.  Posselta  hostinec  „Vorbahnhof", 

Neusalzauerstrasse. 

Sasko-\?ýmarsko  (velkovévodství) 

Weida  (8441  ob.). 

Českoslovanský  vzdělávací  a  zábavní 
kroužek  „Osvěta".  Zal.  1910.  Č!.  2  >.  Místnost: 
„Turmschánke"  v  Turmstrasse.  Dopisy:  Josef  Rejman, 
předseda,  Quellenstrasse  1.  Schůzky  v  sobotu. 

Českoslovanský  spolek  „Vlastimil".  Mí- 
stnost:   „Thtiringerhof",  Wilhelmplatz.    Dopisy:  Josef 

,  Drechsler,  Turmstrasse  50.    Schůzky  v  sobotu. 

České  noviny:  Louis  Rieger,  Quellenstrasse  1, 
Talschlósschen. 
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Wurtembersko 

StutKart  (Síliti 

Cr  Itk  .Vojta  Náprstek". 

raní 

Kliiu;    Seli 

Nizozemí  fkrák) 

terodam  (564400 

■ 
/..i.    I89T)    (11 

otu 
nedéU 

i  n tk  j  i    10. 

M  tmbrandtsplein  :aurant 

hiller. 

Informace:   II. 

Norsko   (kláli 
I  n  formace:   Kristiania.  Tmidhjem. 

Oldenbursko  (v  z  N  o). 

Prusko  necko). 

Reuss  Německ( 


Rumunsko  (I  tvf). 

Bukarešt  (rum.  Rucaresci,  287.000  ob.). 

C c  s  k o  s 1  o  v  a  n  s  k á  vzdělá  Beseda  v    B u  k  u- 

rešti.    Zal.   1  loost:    Strada  llfo\ 

Restaurant  Rautzinger.  Schú  tu. 

Informace:  C'-mp"na,  (jara  Stepán  Voda. 
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Rusko*)  (císařství). 

a)  Volyňská  gubernie. 

Gubernie  tato  čítá  větší  počet  osad  českých,  v  nichž 
v  celku  žije  na  25.000  Čechů  dle  úředního  ruského  sčí- 
tání. Na  přesnější  statistice  pracuje  právě  redakce  „Čecho- 
slovana"  v  Kijevě.  Ve  většině  obcí  těch  jsou  české  hasič- 
ské spolky,  někde  i  čtenářské  a  ochotnické  besedy  a  všude 
téměř  české  hostince. 

Dubno  (8942  ob.). 
České    hostince:     Eliášův,     Oličův,     Srbeckého, 
Trnavcův  i  jiné. 

Hlinsko  pp.  Rovno. 
Český  hostinec  Vokrahlíkův. 

Hrušvlce  pp.  Rovno. 

Český   hostinec  Vladimíra  Krbce. 
Huič-Urveny  (pp.  Zdolbunovo).  Osada  zal.  r.  1872.  393  ob. 

Divadelní  spolek.  ČI.  20. 

Zpěváčky  spolek.  ČI.  16. 

Hasičský  sbor.  Zal.  1908.  ČI.  20. 

Český  hostinec  Karla  Kohla. 

Kňahynínek  (Lucký  Újezd). 
Hasičský  sbor. 

Kvasilov  (pp.  Zdolbunovo). 
Hasičská  jedno  ta. 
Divadelní  kroužek. 
Čtenářská  beseda. 
České  hostince:  Karmine  a  Zahrádkův. 

Česká  Mirohošf  (Dubenský  Újezd). 
Česká    Bibliotéka.    ČI.  30.   Dopisy :  K.  Svoboda, 
rolník. 


*)  V  Rusku  žijí  Čechové  jednak  ve  městech  jednak  jako  země- 
dělci ve  vesnicích.  Nejvíce  jich  nacházíme  v  gubernii  volyňské  (hlavně 
v  Újezdech  Dubenském,  Ostrožském,  Rovenském,  Žitomirském  a  Luckém), 
dále  v  gubernii  kievské,  tauridské  a  chersonské.  Také  na 
Kavkaze  v  gubernii  černomořské  a  kubánské  nalézáme  české  osady. 

Podrobnější  zprávy  o  někteiých  českých  osadách  na  Rusi  viz  ve 
článcích  uvedených  v  „Přehledu  české  literatury  o  české  vystěhovalecké 
otázce  a  o  zahraničních  Ceších",  str.  80. 
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sičska   družina. 
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N.kolajevka   i 

lan  li  a 

- 
Olšany     Žlton 

isal  a  R.  kousal 

Okolek-  j73  Ob. 

Hati 
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Semiduby  (l>u  /d). 

H   .: 

Česky    Straklov    (Dubenský    úji  sada    zal.  i 

H  dobrovolný    sbor. 

Ulbarov  (Rovenský  új( 

H 

Vojkovy    (Dubenský  Újezd).    Osada   zal.  r.  1870.  1060  ob. 

i  a. 
Hasičský    s  b  o  r.  ČI.  . 
Jednota    divadelních    ochotníků.    ČI.  30. 

Vysoká  (pp.  Černachf'  J,  258  ob.) 

Hasičský   spolek.    <  :   Jos.  Runta. 

Zdolbunovo  (<  Istrožský 

Český   h  o  s  t  i  n  e  c  :  J.  Čadil. 
Žitomir  (80.767  tib 

o  s  k  é  hostince:  Fr.  Kodaň,  Jaroslav  Cibulka. 

I  nf  o  i  m  ace :    Alexejevka,  C  '.orjatin,  Borščovka, 

lora,  V.  Dorohosta  Dubovo,  Fa!- 

nna  Boholubovka.  jpanin.   Ivano- 

KopČe,  K  šna.  Kruppa,  Kruš  :ck, 

Malin,  Malovaná,  Marjatin,  Mezelička,  Michlín, 

Mlodava, 

Ozerany,  I  ioska.  i 

lonnoje.  I  .  Slavk 

.mstě,    Špako?,  Teremno.  Verba,    Za 

Česky  Závidov. 
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b)    Království  Polské.*) 
Kučov. 
Český   sbor   evangel.   ref.   církve. 

Lodž  (314.000  ob.). 
Qeský   sbor   evangel.   reform.    církve. 
Český  sbor  evangel.  svob.  reform.  církve. 

Česká  Beseda.  Zal.  1911  ČI.  60.  Dopisy:  Vladimír 
Ivanovic  Maťátko  v  Konstantinově  u  Lodži,  majitel 
realit. 

Spolek  „Betanie".  ČI.  33.  Místnost:  Petrokovská 
275.  Předseda:  B.Procházka,  kazatel  svob.  ref.  církve. 

Vzdělávací  a  dobročinný  spolek  „Jednota". 
Zal.  1907.  ČI.  55.  Místnost  spolku:  Petrokovskaja  275. 
Schůzky  v  čítárně  spolkové  v  sobotu  a  středu  večer. 

České     knihkupectví     a     nakladatelsví: 
„  „Komenský",  Petrokovskaja  275. 
Český    restaurant:    Vladimíra  J.  Maťátky  v  Kon- 

stantinově  u  Lodži. 
České    noviny:  Cukiernia  Roszkowskiego. 
Radziwillów. 
Český    hostinec:  Frant.  Horn. 

Varšava  (polsky  Warszawa,  800.000  ob.). 
Českoslovanský  dobročinný  spolek  „Beseda". 
Zal.    1877.    ČI.  100.    Mistncst   spolku:    Hotel    Polski, 
ul.  Díuga,  čís.  29.  Schůzky  v  sobotu. 


*)  V  království  Polském  žij f  Čechové  jednak  ve  městech 
Lodži,  Varšavě  a  Žirardově,  jednak  v  české  obci  Zelově  a 
někoMka  osadácli  sousedních.  Zelov  byl  založen  r.  1802,  potomky  česko- 
bratrských emigrantů.  Není  dnes  vesnici  ryze  českou  (žijíf  tam  kromě 
Čech"  i  Poláci,  několik  Němců  a  množství  Židů)  avšak  ráz  jeho  je  český. 
Mezi  příčinami,  jež  tamni  naše  krajany  zachovaly  při  české  náro  inosti, 
sluší  na  prvém  místě  jmenovati  bibli.  Aby  mohli  číst  b«bli,  učili  své 
děti  číst  česky  a  čtením  bible,  české  bible  kralické,  zachovali  si  svou 
národnost.  Dle  náboženského  vyznání  náleží  převážná  většina  zelov- 
ských  kajanú  (asi  3000  duší)  k  evangelické  církvi  reformované,  jež  má 
tam  svůj  kostel  r.  1823  založený  a  svého  českého  faráře.  Asi  300  Čechů 
hlásí  se  k  baptistům  a  asi  50  k  ciikvi  sví  bodné  reformované.  Zaměstnáním 
jsou  zelovšti  Čechové  hlavně  tkalci  a  rolnici. 

Čechové  žijíc!  ve  městech  přistěhovali  se  jednak  se  Zelová,  jednak 
přímo  ze  staré  vlasti.  Veliké  zásluhy  o  český  život  v  Rusku  získalo  si 
české  knihkupectví  „Komenský"  v  Lodži,  založené  Boh.  Procházkou. 

Podrobnější  zprávy  o  krajanech  v  ruském  Polsku  najde  čtenář  ve 
článcích  uvedených  v  „Přehledu  če^ké  literatury  o  české  vystěhovalecké 
otázce  a  o  zahraničních  Češích"  str.  80. 
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PiTlálI  bo   knital  omen 

i  i 
I  n  I :  ••  r  m  |  Lubii.i,    I  >pole, 

Pctrokov,  Žíru 

I   Kavkazsko. 

Kubánské:  u  metl 
iku:    Chlebovka,     Kvrilovka,     Methodéjka, 
Vlád  I  mi  r  o  v  k  a.     U    ni  \  n  a  p  y :    I'  a  v  I  o  v  k  a, 

Vcí  ve  rov  k  a. 
Anapa  (Kubánská  oblá 

leskv  hostinec:  Bartoloměj  Flégr-Bárta. 
Gelendžik  (Kubánská  ob\r. 

cusionát:    Bohumila  Feodorovr.  rová. 

Novorossijsk  (Kubánská  oblasf,  2 
České  pivovary  a  hostince:  Jaroslav  Bohům 
Vostrv    v    Adamovičové    bolce    za    nádražím,    Matéj 
Francevič  Jirsa. 
České    noviny:  Hostinec  Václava  Starce  ni 

covské  ulici.   Zde  též  schůzky  Čechů  v  nedéli  večer. 

Informace:  Anastasijcvka,  Éisk,  Chlebovka,  Jekaté- 

rinodar,  Kvrilovka,  Methodějovka,  Tekos,  Tiřlis,  Tuapsa. 

d)   Krym  (Tavricevská  gubern 

Če^ské    osady:     Alexandrovka,    Bohemka, 

Cechohrad   a  jin 
Informace:     Alexandrovka,     Bohemka,     Cechohrad, 

Eupatoria,  Jaltn,  Kerč,  Sevastopol,  Simferopole. 
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e)  Ostatní  Rusko. 

KIJev  (rus.  Kiev,  468.694  ob.). 
Vydavatelské  družstvo  „Č  e  ch  o  s  1  o  v  a  n". 
Zal.  1910.  Výše  podílů  25  rublú.v  Vydává  týdenník 
„Čechoslovan",  časopis  Cechů  v  Ruské  říši. 
Redaktor  V.  Švihovský,  Kijev,  Annenkovskaja  28. 
Předplatné  na  rok  pro  Rusko  5  rub.,  Rakousko  13  K, 
Ameriku  2  dol.  50. 
Český  dobročinný  a  vzdělávací  spolek  „Jan 
Amos  Komenský".  Zal.  1906.  ČI.  60.  (Cešskoje 
blagotvoritélnoje  i  prosvětitělnoje  obščestvo  imeni 
Jana  Amosa  Komenskago).  Dopisy  předsedovi  J.  J. 
Jindříškovi,  Kyjev,  Kreščatik  41.  Škola  vydržovaná 
spolkem  nachází  se:    2aja  dačnaja  linia  dom  Šedelja. 

Gimnastičeskoje  obščestvo  „Sokol".  Zal. 
1900.  Členů  80,  hostí  130).  Místnost  spolku:  Malaja 
Vasilkovskaja  7.  Výbor  má  polovici  členů  Čechy. 
Cvičení  v  úterý  a  v  pátek  večer. 

České  hotely,  hostince:  Hotel  Praha,  Bolšaja 
Vladimirskaja  36,  majitel  Dr.  Vondrák.  Česká  plzeň  ká 
pivnice  Rud.  Rysky  na  Dumské  Ploščadi  čís.  4.  Piv- 
nice §vice  (majitel  Moravan),  Bezakovskaja  36.  Piv- 
nice  Skrobánkova  na  Dačách  za  Šulavskou,  dača  Se- 
děla. Pivnice  „u  Valášků",  Galickaja  Ploščaď.  Jídelna 
paní  Boženy  Lysé,  Kreščatický  Pereulok  4.  Pivnice 
A.  Sobotky,  Bibikovský  bulvár  č.  88.  Pivnice  Vágne- 
rova „Praha",  Kreščatik  58. 

České  noviny  vykládají:  Kavárna  Semadeni,  Kre- 
ščatik 15,  Kavárna  Kyjevská. 

Moskva  (1,038.000  ob.). 

Český  kroužek  (Češskij  kružok).  Zal.  1904.  ČI.  90. 
Dopisy:  J.  Humhal,  továrník,  předseda,  Irinenskaja 
ul.    (dlja  Češskago  kružoka). 

Vše  slovanský  spolek  „SI  a  via".  Zal.  1909. 
ČI.  120.  Místnost:  Petrovsko-Razumovskoje,  Ivanovský 
projezd,  dom  Šipulinoj.  Předseda:  Sv.  O.  Koníček, 
adressa  spolková.  Schůzky  měsíčně. 

Česko-slovanský  výpomocný  a  infor- 
mační spolek.  Zřizuje  a  organisuje  Ant.  Hrabě, 
Bolšaja  Tverskaja,  dom  MileŠina. 
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Myk-Gorod  (gub.  Kijevská),  Něžin  (gub.  Cernigovská), 
Nižnij  Novgorod,  Novočerkask  (gub.  Donská),  Novo- 
hrad  (gub.  Bessarabská),  Orenburk,  Penza,  Poltava, 
Poti  (gub.  Kutajská),  Samara,  Saratov,  Sergivskoje 
(gub.  Tulská),  Skopiň  (gub.  Rjazaňská),  Slavjansk  (gub. 
Charkovská),  Směla  (gub.  Kijevská),  Stavropol  (gub. 
Stavropolská),  Stremigorod  (gub.  Kijevská),  Sunny 
(gub.  Charkovská),  Taganrog  (gub.  Donská),  Tam- 
bov,  Tiraspol  (gub.  Chersonská),  Tula,  Vinnica  (gub. 
Podolská),  Volčansk  (gub.  Charkovská),  Vorcněž  (gub. 
Rjazaňská),  Zaporoží  Kamenskoje  (gub.  Jekatěrinská), 
Zubuvčín  (gub.  Kijevská). 

v 

Řecko  (království). 

Athény  (111.000  ob.). 

Český  pivovar  Prokopův. 
Kojfu,  ostrov. 
Český  průvodce:  Moře  Adriatické.  Prů- 
vodce po  Istrii,  Dalmácii,  Chorvatském  Přímoří,  Černé 
Hoře,  Benátkách  a  Korfu.  Cena  4  K.  Vydalo  Nakla- 
datelské družstvo  Máj  v  Praze.  Koupiti  lze  v  každém 
knihkupectví. 

Sasko  (viz  Německo). 

Sasko-\?ýmarsko  (viz  Německo). 

Srbsko  (království). 

Béjehrad  (srbsky  Beograd,  90.050. ob.). 

Če^ský  zábavní  spolek  „Lumír".  Zal.  1885. 
ČI.  80.  Místnost :  Hajduk  Veljka,  Venac.  I.,  Bejlonova 
pivnica.  Dopisy  :  Jos.  Vížek,  jednatel,  bankovní  úřed- 
ník,   Jakšičeva    ul.   3.    Schůzky   v   neděli,   pondělí    a 

„  čtvrtek. 

Českoslovanský  vzdělávací  spolek  „Osvěta". 
ČI.  25.  Místnost:  Hostinec  Fr.  Stiebnera,  Nemanina 
38.  Dopisy:  Ladislav  Krasický,  krojač,  Krajla,  Milu- 
tina  ul.  32.  Schůzky  v  neděli. 
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iké    hostince:    Prvá  ova   pivnic. 

ul. 
rand  H ot< •!,  Hotel  Imperiál,  Hotel 
Motkva. 
1  n  f ' >  r  :  s'otina),    Knažrvac, 

Kr  ,   Negotin,  Ni<>.  Pí 

P  Ureví  .  5al  i  ijcčar. 

Španělsko  (královst 
Informaci  rffHHI 

Švédsko  (královstv  | 
informace:  Goteborg. 

Švýcary  (republir 

.   p  r  ii  v  o  d  G  e  :  Eog.  Mir.  ř^jjtte  :  Švýcarsko.  Bohatě 
illustrováno.     N.ikladem   J.  Otty    v  Praze  an. 

K  21.60.  -  MUDr.  Vojt.  Mrázek:  En^adinem.  Nákla- 
dem Hejdv  a  Tučka  v  Pra/ 
Basilej  (něm.  Basel,  fr.  Bále)   132.000  ob. 

Český  spolek  Domov".  Zal.  1911. 

Curych  (něm.  Ziirich     187  000  ob. 

Spolek  českých  akademiků.  Zal.  1910  ČI.  12. 
Místnost:  V.,  Plattenstrasse  12.  Restaurant  „Zum 
kiihlen  Grund". 

Českoslovanská  beseda  .Svatopluk  „Čech". 
Zal.  1910.  Ol.  45.  Místnost:  III.,  Hotel  Bernerhof. 

Tamburašský  sbor  „Č  e  c  h  i  e\  Zal.  1908.  ČI.  20. 
Místnost:  lil.,  Restaurant  Sihlhof. 

Český  hostinec:  Restaurant  E.  Bulion,  majitel 
Čech.  Frohheim,  Langstrasse  S 

České  noviny:  Slovanská  čítárna;  majitel 
Verband  der  BUrischen  akad  Vereine  in  Zurich  Re- 
staurant „Zum  ktthlen  Grund",  Plaitenstrasse  12.  Hotel 
Zúrcherhof,  Café  Splendid,  u  hlavního  nádraží,  Pension 
„Polonia",  Schechzerstrasse  IV. 

Schůzky  krajanů  též  v  restauraci  „Zum  Frohsinn" 
III.,  Aussersihl. 
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Interlaken  (2000  ob.). 

Ceskýhotel:  Hotel  Bavaria,  majitelka  A.  Hofwebrová. 
Lausanne  (34  000  ob). 
Če^skoslovanský  spolek  „Pokrok".  Zal.  1910. 
ČI.  25.  Místnost:  Café  Central,  rue  centrále,  Schůzky 
14denně  v  neděli  neb  v  pondělí. 
Lucern  (něm.  Luzern)  29  600  ob. 

Českápension:  Pension  Josef  Dvořák,  Weisstrasse  15. 
Šafhúzy  (něm.  Schaffhausen)  15.801  ob. 
Českoslovanský  spolek  „Hus".  Zal.  1911.  ČI.  20. 
Místnost    Gasthaus  zur  „Krone*4,  Milhlenstrasse.  Do- 
pisy:  Ant.  Hošek,   jednatel,  Schaffhausen,  Unterstadt 
39-1.  Schůzky  v  sobotu. 

Ženeva  (fr.  Géněve,  něm.  Genf)  116.000  ob. 
Českoslovanská  beseda  „Slovan".  15  členů. 

Místnost  spolku:  rue  de  la  tour  maitresse,  Brasserie, 

„Nouveau   Géněve".   Schůzky  v  sobotu.  Dopisy:  Jos. 

Tomeš,   jednatel,   rue  de  Lancy  10,  Géněve-Acacias. 
v  Schůzky  ve  čtvrtek  a  v  sobotu. 
Český  holič:   Rudolf  Ošfádal,   rue  de  la  Monnaie, 

Pláce  Bel-Air. 
Informace:  Frýburk  (něm.  Freiburg). 

Turecko  (císařství). 

Cařlhrad   (francouzsky   Constantinople,   turecky   Stambul 

1,106.600  ob.). 
Český    hotel    a    restaurant:    Hotel    „Kohout", 

Constantinople,   Pera,   27  rue  Asmali  Mesdjid.    Zde 

české  noviny  i  česká  společnost. 
Český    průvodčí:    Vincenc    Zámečník,    Pera,   rue 

Asmali  Mesdjid  31. 
Soluň  (fr.  Salonique)  118.000  ob. 
Český  hotel:  Hotel  Olympos  Pallas.  Majitelka/paní 

Terezie  Dyková. 
Informace:  Andrianopel. 

\?elká  Britannie   (viz  Britannie). 

Wurfembersko  (viz  Německo). 
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C.  \?  zemích   mimoevropských 

AFRIKA. 

I  11  ř  o  :  m  a  Chartum 

Kah>ra 
1 1  .  lo  (|ižni  Afrik  I  ()ižni  Afrika), 

il,  Tun 

AMERIKA. 

Argentina 
Buenos  Ayres. 

skoslovanský  Klub.  Místnost:  Rcstaura: 
fonse  Fialka,  Casil!a  correo  lu33. 

ská    restaurace:    Café  y  Restaurant    .Slavia", 
Paseo  Colon  li 45    .Wajitel  Čech  Lorenzo  Vašina. 

Brasilie  (republika). 

Jaguáry  5000  ob.  (Stát  Rio  Grande  do  Sul). 

C  e  8  k  <    slovanský  h  o  s  p  o  d  á  ř  s  k  o-p  o  d  p  ú  r  n  v 
spolek  „Přemysl".  Zal.  1909. 
Sap  Paolo  33U000  ob. 

spolek  „SI  a  via".  Dopisy:  Capital  Caixa  265. 


*)  Stran  správné  frankatury  dopisů  i  tisk^:  pozn.  n?. 
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Chile  (republika). 
Informace:  Punta  Arenas. 

Britská  Kanada. 

Informace:   Eburne,    na   ostrově   Lulu    u   Tichého 
oceánu. 

Uruguay  (republika). 

Informace:  Montevideo. 

ASIE. 

Malá  Asie. 

Eski  Chehir  (z  Cařihradu  (Haidar-paše)  do  Eski-Chehiru 
15  hodin  jízdy  železniční). 

Český  hotel:  „Hotel  Tadya",  majitelky  sestry  cesto- 
vatele císařského  rady  Jos.  Kořenského. 

Čína  (císařství). 
Informace:  Shanghai. 

Japonsko  (císařství). 
Informace:  Jokohama,  Tokio. 

Jáva  (holandská  kolonie). 
Informace:  Batavia,  Soerabaya. 

Persie  (císařství). 
Informace:  Teheran. 

-  71  — 


SK 

Novo  Nikolaj 

!n'  k,    Taškent,    TOMfc,  VU- 

AUSTRAUE. 
lni  Autir 

(Vid  s). 

Nový  Zéland. 

Blíže    Auckiandu    jest    némecko- česká   osada    Puhoj    asi 

v       My. 

Informace:  Dargaville,  Woodville. 
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Adressář  pro  Spojené  Státy  Severoamerické 

nemohl  býti  pro  nepřekonatelné  obtíže  ani  do  vydání  tohoto 
připojen.  Informace  všem  těm,  kdož  prokáží  vážný  účel, 
jest  ochotna  dle  možnosti  udělovati  Národní  rada 
česká  v  Praze,  (Vodičkova  20;  od  srpna  1911  Franti- 
škovo nábřeží  čís.  10). 

Z  důležitých  institucí  českých  ve  Spojených 
Státech  Severoamerických,  u  nichž  možno  případně  též 
si  potřebných    informací    vyžádati   uvádíme    zatím    tyto: 

Česko-Amerlcká    Národní    Rada,    Chicago    111.,    1608 
Clifton  Park  Ave. 

Česko-Amerlcká  Tisková  Kancelář  (Bohemian  American 
Press  Bureau),  Chicago  111.,  2004  S.  Albany  Avenue. 

Bank  of  Europe  (Evropská  Banka),  New  York   City, 
First  Avenue,  corner  74  Street. 

American  State  Bank,   Chicago  111.,  cor.  Loomis  and 
Blue  Island  Ave. 
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Korporace  a  instituce  v   Praze,  důležité 
pro  zahraniční  Čechy. 

Národní  rada  česká,  va  20.  (Od  srpna 

1911  Franl 
„Bohemii",    akciová    banka    v    Praze-I.,    Přikop    č.     14 
Palác  „u  Černé  růže".  První  čei  ^ká  a  první 

rnk  těhovalecká   a^ 

radní      kancelář,      zvláště     pro      Spojené 
Státy    Si  tmerl  ;eni    s    via 

íSkou    cestovní    kanceláři  Brod  Sovák 

v  New  Yorku.    1389,    2nd 

českou  Bank  of  Enrope  ¥  h  r  k  u,  i 

Ave  COT.  74th 
..Kruh   přátel  zahraničních  Cechů  J   V  »ná 

přátelské  schůzky  první  pondél  :ci    v  dolt-jších 

místnostech  Měšťanské  Besedy,  Praha-Il.,  Vladis 
uli  :>ři . klubu    zřízen    r.   1911    k  osla. 

letého    trváni     Českoslovanského    spolku     v    Ber 
jubilejní  fond  k  podpoře  schudlých,  k  práci 
neschopných    bývalých    členů    českých    za- 
hraničních    spolků      sdružených     v     ber 
s  k  é  ni  Svazu.  Fond  založený  z  daru   1000  K  nej 
novaneho    dárce    doporučuje    se    přízni    a    pozornosti 
Čechů  zahraničních  i  jich  příznivců.  Příspěvky  a  dary 
pro    fond    i    dopisy    pro    klub    buďtež    adressovány: 
B,    Lantner,    houslar,    Praha,    Václavské    namet 

„Klub  českých  turistů-*,  Praha,  Jungmannova  15. 

Kuratorium   Náprstkova  musea,  Praha-I.,  Betlémské  nám. 
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Svaz  českoslovanských  spolků  zahraničních  v  Berlíně. 
Viz    Berlín. 

Sekretariát  zahraničních  Cechů  v  Praze  (přičleněn  dříve 
k  Dělnické  Akademii),  Praha-II.,  Štěpánská  ul.  26  n. 
Sekretariát  Svazu  krejčí.  Na  adresu  K.  Folbra. 

Menšinové  museum  v  Praze,  právě  založené,  znázor- 
niti má  život,  rozvoj  a  všechny  poměry  českých 
menšin  v  zemích  koruny  české,  v  soustátí  Habsbur- 
ském i  za  hranicemi.  Informace  podá  jednatel,  tajemník 
N.  J.  Severočeské  Josef  Škába,  Praha-II.,  Spálená  26. 

Český  svaz^zemský  pro  povznesení  návštěvy  cizinců 
v  král.  Českém.  Kancelář:  Praha,  Josefské  nám.   660. 

Česká  Obec  Sokolská  v  Praze,  Příkop  č.  12. 

„Vývozní  spolek  pro  Cechy,  Moravu  a  Slezko"  ob- 
starává zahraničním  Čechům  veškeré  práce  z  oboru 
dopravnictví,  podává  informace,  přejímá  inkasso  po- 
hledávek atd.    Kancelář  Praha-II.,    Palackého   ul.  1. 

Živnostenská  banka  v  Praze  II.,  Příkop  čís.  30.  Americké 
oddělení.  Ve  spojení  s  českými  bankami  v  Chicagu  III.: 
„American  State  Bank",  Chicago  111.,  cor.  Loomis 
and  Blue  Island  Ave.  „Kašpar  State  Bank",  Chi- 
cago 111.,  1872  Blue  Island  Ave.  „Skála  and  Cie. 
Bank",  Chicago  111.,  4013  W.  12th  Street. 

České  cestovní  kanceláře:  J.  V.  Doležal,  slovanská 
cestovní  kancelář,  Ferdinandova  tř.  č.  20.  Palác  Louvre. 
Č.  Šulc  a  spol.,  Praha  II.,  Havlíčkova  ul.  1.  (proti 
státnímu  nádraží).  Josef  Uher,  závod  pro  mezi- 
národní dopravu,  Praha  II.,  Havlíčkovo  nám.  č.  19. 

Cizí  konsuláty  v  Praze. 

Belgický  konsulát,  Praha-II.,  Mariánská  ulice  č.  25.  (Ho- 
norár konsul  Carlo  sv.  p.  de  Liser;  sekretář  p.  Dienelt.) 

Britský  konsulát,  Praha-Král.  Vinohrady,  Jungmannova 
třída  č.  59.  Úřední  hodiny  od  9—12.  (Honorár  konsul 
Captain  A.  Wentworth  Forbes.) 

Francouzský  konsulát,  Praha-II.,  Riegrovo  nábřeží  č.  2. 
Úřední  hodiny  od  10-1.  Telefon  3730.  (Konsul  M. 
Pavel  Claudel.) 

—  75  - 


Italiky   konsulát,  .  i  č.  6.  Lřcdni  hodiny 

I  markýz  Cent 

Německý  konsulát,  Prahl  II ,  Senoválná  ulice  č.  2.  Úřední 
bodlny   10— I.    í'  090    (Konsul    baron    Bedřich 

Ruský  konsulát,  l'raha-11  nábřeží  č  su\ 

Vladimír   /«•   Žukovtk 

Konsulát  Spojených  Států  Severoamerických,  l'raha-ll  . 

•  -5.  Telefon  3. 
•isui  Josef  J.  BritUin.) 

Švýcarský    konsulát,    Praha-II.,    Mariánská    ulice    c.    15. 
Úřední  hodin)  (Honorár  konsul  Emanuel  Hess.) 
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Přehled  časopisů  a  publikací  Čechů 
zahraničních  neb  zájmům  jejich  věnovaných. 


Vídeň 

viz  str.  25. 

CHORVATSKO. 

Český  List,  ročník  1.  1911.  Jediný  orgán  Čechů  na  Balkáně, 
zvláště  v  Chorvatsku,  Slavonii,  Bosně,  Hercegovině 
a  v  Dalmácii.  Vychází- týdně.  Redakce:  Záhřeb,  Ino- 
jevská  91.  srv.  Záhřeb.  (Str.  18.) 

PŘÍMOŘÍ. 

Hlas  Adrie.  Orgán  Českého  Jacht  Klubu  v  Terstu  I.  ro- 
čník 1911:  srv.  Terst.  (Str.  22.) 

NĚMECKO. 

Berlín. 

Vlast,  ročník  XXXV.  1911.  Věstník  českoslovanských 
spolků    zahraničních.    Orgán   Svazu    českých    spolků 

L  zahraničních.  Vychází  1.  každého  měsíce.  Redakce: 
V.  Hrubý,  Berlin  S.  W.  61,  Gitschinerstrasse  16.  Srv. 
Berlin.  (Str.  48.) 
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Zahraniční   Sokol,  Časoj 

MÍTI. 

Ratiboř. 

Katolické   noviny  pro  lid   moravsky  v  Pruském  Slez 
P 

RUSKO. 

Čechoslovan, 
Vychází  týdní 
kovskaja 

Čechoslovan,  kalen/ 

1911,     Vydal    red     „čechoslos 
v  Kijevě 

Komenský,    kalendář  lid  na  Ru- 

IV.  ročník  knihkupectví  .Kornc  dži 

Srv.  Lodž  -J.) 

ČECHy. 

Český   Vystenovalec.  Časopis  hr.jící  zájmy  Čechů  žijících 
v  cizině.     Rot    VII.    1911.    Vychází   Uder,-  s'án 

spolků  sdružených  v  .riatu  zahraničních  Čechů 

v  Praze).  Redaktor  Antonín  Srba.  Praha  II..  Mystik 
ulice  čís.  1959.  Předplatn         [20b  ročné  zasílati  nutno 
na  adressu:    Karel    Folber,    Praha    II.,    Štěpánská    ul. 
n.,  sekretariát  Svazu  krt 

Pozdrav  ze  Staré  Vlasti,  roČ,  UL  1911.  List  pro  informace 
a  zájmy  krajanů  ch  zemich  svéta.  Orgán  klubu 

přátel  zahraničních  Čechů  J  Praze. 

Ferd.  Bohm  v  Třebenicích  v  Čechách. 
pracovn.k  Josef  Pochmajer.  Praha,  Hrádek  6.  Vychází 
5.,  ló  rakousko  10  K, 

Německo  11  K,  ostatní  zemé  14  K  :  ež  zap 

nutno  administraci  v  Třebenicích.     Přílohy:    Ru> 
Čech,    a    Češka    doma    i    za    hranicemi. 


Zaniklé  časopisy.*) 

Holubice.  Vydával  farář  v  Bavorově  v  Pruském  Slezsku 
P.  Cyprián  Lelek  r.  1846. 

Ruský  Cech,  týdenník,  vycházel  v  Kijevě  v  letech  1906— 

1908. 
Česko-ruské  Listy,  vycházely  v  Lodži  v  letech  1906  —  1907. 

Jednota,  vycházela  v  Lodži  r.  1908. 

Cesko-ruský  Obzor,  vycházel  v  Praze  1908. 
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*)    K   časopisům    vídeňským    pro  úplně  odlišný  jich    charakter 
nepřihlíženo. 
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Přehled    české    literatury  o  české    vystého- 
valecké  otázce    a    o  zahraničních   Češích.*) 

Souborné  práce. 

Dr.  J.  Fořt  Imvání  se  lidu  našeho  do  cizinv.  Praha 

18  kladem    J.    Otto.     V    bibliotéce    přednášek 

„Osvěta  Lidu". 
AI.  Sembcra:   Mnoho-ll  |c  -avanů    a    Slováků 

a  kde  obývají.  Časopis    '  ho  r.    1- 

Dr.  Dobroslav  Krejčí:     Ž  dat  o  našich   ztrátách   vystého- 

valectvím.    Česká  Revue   roč.  VI.  1902-03.   str.   535. 
—  pp    Otázka    wstehovalecká.     Brněnský    denník  .Hlas' 

června  1905. 
Vystěhovalectví    problémem    hospodářství.     Česky    Lloyd, 

1.  prosince  1906. 
Za  horami    —    za  vodami  Národní  Listv    cis.    233 

z  24.  srpna   1906. 
Dr.  J.  Auerhan     České  vystěhovalectví.  Pokroková  Revue 

roč.  II.,  1906. 
Dr.  T.  Živanskv:  Národnostní  statistika  Rikousko-Therska. 

V  díle  ..česká  Politika"  red.   Dr.  Z.  Tobolkou,  Praha, 

I.  díl   1906. 
()t.  Klepal:    Emigrace  česká,  zvláště  v  Německu.    Pokro- 
ková Revue  roč.  III.,  19 
Češti  vystěhovalá    prúkopnikv    českého   obchodu.    Če 

Lloyd   1907,  čís.  1,  3.,  4.,' 


•)   Přehled  tento  nečiň  nikterak  nárok   na  úplnost.    Všechna  upo- 
zornění i  doplňky  budou  vdřcrié  přijata.  (Red.) 
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Dr.  L.  Niederle:    Slovanský   Svět.    Hlava    V.  Čechové    a 

Slováci.  V  Praze  I9t9. 
|.  Hejret:  Vystéhovalecká  otázka.  Praha  1909. 
—  a.:     Otázka    vystéhovalecká.     Vídeňský     Denník     16. 

ledna  1910. 
Vilém  Tekly:  Jak  obmeziti  a  organisovati  vystěhovalectví? 

Posel  od  Čerchova  1.  ledna   1910. 
JUDr.  Miloš  Kafka:  Vystěhovalectví  na  českém  jihu.    Ná-? 

rodní  Listy.  19.  června  a  1.  srpna  1910. 
J.  S.    Ku    příčinám    stěhování    se    lidu  z  vlasti.     Národní 

Listy.  18.  července  1910. 
Dotazník    ankety    o    českém    vystěhovalectví    dle    porad 

zahraničního  odboru  N.  R.  Č.  1910. 
— šš—   České    vystěhovalectví.    Právo    Lidu     1910,    čís. 

279,  280,  307. 
Vystěhovalectví  do  zámoří.    České  Slovo.  25.  ledna  1910. 

Stanislav  Wittner:  Vystěhovalecké  milliony.  Národní  Obzor 

15.  ledna  1910. 
Jpj.  Krajané  za  hranicemi.  Samostatnost.  24.  a  26.  března  1911. 
Proti    vystěhovalectví.    Moravská  Orlice.    7.   dubna    1911. 

Nový  zákon  vystěhovalecký.  Lidové  Noviny.  3.  června  1911. 

O  ztrátě  českých  dětí  v  cizině  a  možné  jich  záchraně. 
Národní  Listy.  30.  ledna  1911. 

Dr.  J.  Auerhan :  Návrh  organisace  pro  řešení  české  otázky 
vystěhovalecké  v  širším  slova  smyslu.  Obzor  Národo- 
hospodářský roč.  XVI.,  1911. 

Vystěhovalecký  ruch  na  Terst.  Vídeňský  Denník  23.  čer- 
vence 1911: 

A.  Srba:  Zahraniční  dělnické  spolky.  Akademie  roč.  XV. 
1910-11  č.  2.  a  3. 

F.  E.  Vejdělek:  Ročenka  zahraničních  Čechů  I.  ročník 
r.  1906  v  Kolíně  n.  Rýnem.  II.  ročník  1907  v  Novém 
Bydžově. 

Antonín  Srba:  Kapesní  kalendář  českých  vystěhovalců. 
V  Praze.  I.  roč.  1909,  II.  roč.  1910,  III.  roč.  1911. 

O  Češích  v  Dolních  Rakousích. 

Dr.  J.  Herben :  Naši  bratři  v  Dolních  Rakousích.  Slovanský 

Sborník  1885. 
A.  Hubka:    Čechové   v  Dolních  Rakousích,   Praha   1901. 
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i   1909, 

I  ni  k  101 9 

VII     IŇ 

Di 

Jan  a  30  dubna  I 

1  ;    i   !  ' 

AI.  ilních  Rakousích.  Časopis 

A  líných  Ra- 

ku rehled   \ll 

• 

defisl  dni    kalendář.    R 

VI. 

• 

nisau  atd    ve  Vídni   a  Dolních  Ral 
j.  ( my  v  Pra: 

0  Ceších  v  Horních   Rakousích. 

nul.:  Čechové  v  Horních  Rakousích.  Samostatnost.  18.  čer- 
nce  1911. 


O  Češích  na  Slovanském  jihu. 

Dr.  J.  Auerhan:  Čechove  v  Bosně.  Pokroková  Revue  roč. 

VI.   1910. 
Dr.   j.    Auerhan:    Čechové   v  Chorvatsku,    roč.    IV.    1908. 

ová  Revue. 
Dr.  J.  Auerhan :  Česká  letní  střediska  v  zálivu  Quarnerském. 
Turistů  roc.  XXIII.   1911. 
Zd.    Raušar:    Vzpominkv    na    český    spolek  „Lumír" 
v  Srbskou  Bélehrad  zni   191 

Vystěhovalectví  na  slovanskv  jih.  Lidové  Novinv  9.  listo- 
padu 1910. 
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O  Češích  v  Uhrách. 

Dr.  J.  Auerhan:  České  kolonie  v  jižních  Uhrách.  Pokro- 
ková Revue  roč.  IV.  1908. 

Dr.  J.  Auerhan:  Z  pamětní  knihy  Čechov  Krušici  (v  jižních 
Uhrách)  Národopisný  Věstník  Českoslovanský  VI. 
roč.  1011. 

P.  Bern.  Čáka:  U  zapomenutých  Čechů  (v  jižních  Uhrách) 
Vlast  roč.  XXVI. 

St.  Klíma:  České  osady  dolnouherské.  Český  Lid  roč.  VIII. 

L.  Niederle:  Národopisná  mapa  uherských  Slováku  na 
základě  sčítání  r.  1900.  Praha  1903.  (II.  vydání  pod 
titulem  „Uherští  Slováci"  Praha  1906.) 


O  Češích  v  Německu. 

Buk:    Čechové    v    Prusku.    Obzor    Matice    Slovanské 

1*93  I.  5. 
Buk:    Naši  v  Kladsku.    Národní   Listy  1905.  15.  února. 

Dr.  Ant.  Gruda:  Pruské  Opavsko.  Kalendář  Ústřední  Ma- 
tice Školské  1885. 

.  Hejret:  Potomci  českých  emigrantů  v  Pruském  Slezsku. 
Studentský  Obzor  Menšinový  roč.  IV.  1907—18. 

.  Hejret:    Potomci  českých  emigrantů  v  Prusku  a  Rusku. 
Českoslovanský  kalendář   Čechů   v  Ruské  říši    na  rok 
1911.  Kijev. 

.  Kubín:  Čechové  v  Kladsku.  Nová  Česká  Revue.  roč.  II. 
1905. 

.  Kubín:  Čechové  v  Kladsku  a  v  Pruském  Slezsku.    Ná- 
rodopisný Věstník  Českoslovanský  roč.  III.  1908. 
Cyprián  Lelek:  Opis  Slezska.  Vydáno  r.  1846  v  Ratiboři. 

Ot.  Ondra :  Čechové  v  Pruském  Slezsku.  Lidová  Revue 
Moravsko-Slezská.     Moravská   Ostrava  roč.  III.  1907. 

Fr.  Prudký:  Návštěva  emigrantských  osad  v  Německu  a 
třetí  cesta  na  Rus.  Praha  1910. 

Ant.  Ryšavý:  Mezi  potomky  českých  emigrantů  v  Husinci 
a  v  Poděbradech  u  Střelína  v  Pruském  Slezsku.  Svě- 
tozor 1907. 

Slavík:  Potomci  českých  bratří  v  Pruském  Slezsku.  Svě- 
tozor 1870. 
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III. 

J    \  .ku    Kr 

J.  Vyhlídal  rov  a  < 


O  Ceiích  v  Rusku. 
I>r.  J.  Auerhan:  královs'  kroková 

i     Hfjrcl :  I '  a  Rusku, 

vanský  kalendá-  v  Ruské  řisj    na  rok 

lil.  Kijei 

Dr.  J  na  K.r  stnik 

Man  sad  v  ruské  guber 

1902 
J    Nepra  love  na  Krymu  i  osada  Čechohrad.   V  ka 

lendáři  .Komenský*  pro  Český  lid  na  i  1911 

Vladimír    Dlič:    Déjinv   českého   vystěhovalectví   na   Rus 

Ki 
B.  Procházka:  (  ilci.  K  lOOletému  trvaní  Ze- 

lo\  kalendáři   „Mír".  V  Praze 

I  r    Prudký:   Na  ch  reřorm.  osad 

na  Rusi.  Praha  1909. 
Fr.  Prudký:  Druha  cesta  na  Ru-  iu  1909.  Praha  1909. 


O  Češích  v  Americe. 

Oř.  J.  Auerhan:  České  vystěhovalectví.  Pokroková  Revue 

roč.  II.  1906. 
Tor  pek:    Památkv   českveh   emigrantů   v  Americe. 

Omaha  1907. 
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Dr.  J.  Guth:  Čechové  v  Americe.  Časopis  Turistů,  roč.  XVII. 
1904-1905. 

Jan  Habenicht:  Dějiny  Čechů  Amerických.  St.  Louis.  Mo. 
1910. 

P.  Ant.  Petr  Houšť:  Krátké  dějiny  a  seznam  českých  ka- 
tolických ^osad  v  Americe.  St.  Louis  1890. 

A.  Pimper:  Čechové  američtí  a  jejich  problém  kulturní. 
Samostatnost.  20.  července  1911. 

J.  Rosický:  Jak  je  v  Americe?  Omaha,  Neb.  1906. 

Dr.J.  Salaba- Vojan:  Česko-americké epištoly.  Chicago  1911. 
Jan  Wagner:  Čeští  rodáci  v  Americe.  Praha  1887. 
Stěhování  do  Ameriky.    Moravská  Orlice    16.  ledna  1911. 

Vystěhovalectví  do  Ameriky.    Lidové  Noviny  10.  prosince 

1910. 
Rakouští   vystěhovalci   ve  Spojených   státech  amerických. 

Národní  Listy  1910  čís.  118. 
Dějiny  desetiletého  trvání  spolku  Starých  Českých  osadníků. 

Chicago  III.  1909. 
Přehled    působení  Matice   Vyššího  Vzdělání.    1902—1908. 

Cedar  Rapids,  Ia.  1908. 


Varia. 

Karel  Drož:  Češi  v  Kahyře.  Venkov.  25.  a  26.  ledna  1909. 

Fr.  Přibil:  Uvědomělá  česká  žena.  (Paní  Tadová  v  Eski 
Chehiru.)  Z  cest  po  Malé  Asii.  Národní  Listy.  8.  pro- 
since 1910. 

Sba.:  Čeští  protinožci.  Právo  Lidu.  13.  a  14.  června  1910. 
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Národní  rada  česká    a   její  zemské  odbory. 

Národní  rada  česká,  na 

191 1    I 
strany  od  edí 

jehož  II.  oddi  -liranič- 

nfch;   /právy  pro  vci  určené  jsou  uv  .  ány 

>ch    bez  rozdílu  stran 
politických.) 

markrabstrí:    Moravský   odbor  Národní  rady 
české,  B  r  n  0,   V 
Pro  Slezský  odbor  Národní  rady  české, 

Opava,  Widražni  okruh  _ 

Pro    zemsk  a  zejména  : 

Vídeň:    Dolnorakouský  odbor  Národní  rady  české, 
V  ii\  e  ft-l ,  Grtinangerg  rachen- 

3.) 

Česko-Americká  Národní  rada.    Chicago  lil.  1608  Clifton 
Park  Ave. 


Při  ústředí  Národní  rady  české  v  Praze  jsou  zřízeny 
poradní   odbory  : 

I.  státoprávní  (k  sledováni    nejzávažnějších   otázek 
ivních  se  stanoviska  státního  práva  zemí  koruny 

české); 
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II.  samosprávný  (pro  národnostní  otázky  autono- 
mie vůbec  a  zemské,  okresní  i  obecní  zvláště); 

III.  n  ár  od  o  h  o  s  p  o  d  á  ř  s  ký  (k  sledování  podnětů 
ve  velkých  otázkách  rázu  národohospodářského); 

IV.  osvětový  (především  pro  národnostní  otázky  po- 
litiky školské  i  kulturní  vůbec); 

V.  menšinový  (pro  nejzávažnější  podněty  na  obranu 
českých  menšin,  pokud  nenáležejí  v  obor  působnosti 
odborných  spolků  menšinových  a  pro  českou  men- 
šinovou otázku  vůbec);  pro  menšinové  volební  akce 
české  zřízen  při  odboru  volební  výbor,  podobně 
i  sčítací  komisse  pro  sčítání  lidu ; 

VI.  jazykový  (pro  otázky  jazykové  rovnoprávnosti 
v  úřadech  a  životě  veřejném);  pro  otázky  rázu  věc- 
ného i  osobního,  s  pracemi  odboru  související,  zří- 
zen jest  sbor  důvěrníků  jazykového  odboru; 

VII.  zahraniční  (pro  zahraniční  záležitosti  českého 
národa);  při  zahraničním  odboru  zřízen  byl  v  roce 
1907  ze  znalců  otázky  slovanské  Slovanský  výbor, 
který  1903  pověřen  prováděním  usnesení  příprav- 
ných sjezdů  slovanských; 

VIII.  finanční  (pro  vlastni  finančnictví  N.  R.  Č.  i  pro 
získávání  příjmů  k  účelům  národním  a  pro  reorga- 
nisaci  národních  sbírek);  kancelář  N.  R.  Č.  k  vedení 
agendy  všenárodní  vydržují  svými  subvencemi  samo- 
správné a  finanční  korporace  české,  náklady  činnosti 
ostatní  hrazeny  pak  jsou  z  výtěžku  národního  kolku, 
z  něhož  se  dostává  každoročně  podílu  především  ná- 
rodním jednotám  k  ochraně  českých  menšin  s  Ústřední 
Maticí  Školskou  v  čele. 


Úkolem  zahraničního  odboru  Národní  rady  české 
jest  vybudování  ústředí  pro  zahraniční 
záležitosti  českého  národa.  Úkoly  ty  plní  za- 
hraniční odbor  v  těchto  třech  oddílech: 
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tázky,    které   %■ 

h,    kuli  li 

.    í  i 

pečuje 
:  ■ 

I 

lu    byli 
;i  a  inf  rmov.v 

Oddíl  II.  "  lil  radé  české  ústředí 

pro 
nen  ikú 

echu, 
I  i]  I  cl  c  h   /  .1  li  i  a  nice  ni  i  ze  ni  i  koruny  /a  hra- 

nicemi in- 

mace  n  jejich  pomérech  a 
činnosti  Čechu  zahraničních  při  plné  irodnicr1. 

Národní  n  vících  se  ootřeb  národa  českého 

vůb  ť>m    zvl.i  *   vénována  tomu,  aby 

nd  vy  stého  valečky  v   n  českém  a  ze  zemi 

koniny  ■    byl    uveden    ve   správn  ejc 

v  zájmu  emigrujicich  jeho  příslušníků  i  národa  jako  celku. 
Odbor  zejména    také   o  zdokonaleni  působících 

už  organisnci  Čechů  za  hranicemi,  jmen 

Ichi 
součinnost    pečuje    a    případně   o  doplném  -izenim 

organisací  nových,  kde  by  se  mu  jevila  toho  potřeba. 

Oddíl  III.  stará  se  o  zřízení  a  systematické  vedeni 
národního  archivu  českého,  vztahujícího  se 
k  závažným  projevům  ciziny  vůči  národu  českému  jako 
celku  nebo  vůči  zemím  koruny  české  vůbec.  Za  účelem 
tím  opatřovány  a  uchovávány  jsou  především  důležité 
knižní,  časopisecké,  kartografické  i  listinné  dokumenty 
jako  nezbytné  pomůcky  pro  působnost  Národní  rady  české. 

rpozorňujeme  při  této  příležitosti  všechny  činov: 
a  členy  zahraničních  spolků  českých,  všechny  krajany  za 
hranicemi  vlasti  žijící,  všechny  ty,  kteří  za  účelem  studií 
na  delší  dobu  do  ciziny  se  odebírají,  jakož  i  turisty,  kteří 
v  krátké  často  době  mnrho  zemi  poznají,  aby  neobtě- 
žovali   si    všímati    si    všech  zpráv  —   af   příznivých,  af 
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nepříznivých  —  o  národe  našem  a  vlasti  naší,  jež  na- 
leznou v  zahraničních,  cizojazyčných  —  u  nás  v  Praze 
často  nepřístupných  —  novinách,  revuích,  brožurách,  kni- 
hách, a  upozornili  na  né  kancelář  Národní  rady  české, 
nebo  —  možno-li  —  ihned  originál  zaslali  a  přispěli  tak 
k  doplnění  a  obohacení  národního  archivu  českého, 
při  Národní  radě  české  zřízeného  a  vedeného,  jehož  důle- 
žitou částí  jest  i  sbírka  hlasů  a  kritik  cizích  o  národě  našem. 

Veškerá  korrespondence,  týkající  se  jednotlivých  těchto 
oborů  působnosti  budiž  adresována: 

Národní  rada  česká,  Praha  (království  české), 

kde  jsou  dopisy,  návrhy  i  žádosti  jednotlivé  přidělovány 
příslušným  pracovním  odborům  a  zpravodajům  nebo  pří- 
padně i  příslušným  institucím  samostatným  a  vše  další 
zařizováno  v  každém  jednotlivém  případe  dle  možnosti 
co  nejsvědomitěji  v  zájmu  věci. 
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Abecední  ukazatel 
jmen  míst  a  zemí  v  ňdressáři  jmenovaných 

■ 


Abbazla  vi/  (  i 
rdeen 

Adelaide  i  72 

Adelsberg  viz  Postoina 

Affekiog  (Bavorv)  43 

Agram  viz  Záhřeb 
Achl  ťusko)  66 

Aires    Buenos    viz    Buenos 

A  i; 
Akkerman  (Rusko)  66 

androvka  (Rusko)  66 
Alexandrovka  (Rusko- Krvm) 

64 
Alexandrovsk  (Rusko)  66 
Alexeje  v  ka  (Rusko-  Volyň)  62 
Alsd  lí-Kellersberg  viz 

Kellersberg-Alsdorf 
Altenmarkt  *o1  32 

Alt-Cbemnitz  (Sasko)  57 
Altona-Ottensen  (Pr 
Altwasser  (Prusko) 
Alžir  (Afrika)  70 


Amerika 

rerodan 
Anapa  (Ru^ 
Anasl  -a  (Rusko-Kav- 

ka/ 
Andrianopel    (Turecko)    69 

Anglie    viz  Velká  Britannie 
íb 
32 
Arenas     Puma  unta 

■nas 
Argentina  (republika) 
Arko  viz  Areo 
Asie 

Asie  Malá  viz  Malá  Asie 
Askabad  (Rusko)  66 
Astrachan  (Rusko)  66 

Athény  67 

Aucklan.  Zéland)  72 

Auerbach  i  34 

Augsburg  (Bavory)  41 

<o)  31 
Austrálie 
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Ayres   Buenos  viz   Buenos 

Ayres 
Azov  (Rusko)  66 

Baden  (Rakousy  Dolní)  25 
Badensko    (velkovévodství) 

40 
Bachmut  (Rusko)  66 
Baku  (Rusko)  66 
Bále  viz  Basilej 
Banjaluka  (Bosna)  11 
Barcelona  (Španělsko)  68 
Barlin  (Francie)  37 
Barmen  (Prusko)  46 
Basel  viz  Basilej 
Basilej  (Švýcary)  68 
Baška  (Přímoři)  21 
Batavia  (Jáva)  71 
Batum  (Rusko)  66 
Bautzen  viz  Budyšín 
Bavorsko  (království)  41 
Bazilej  viz  Basilej 
Bedřichův  Hradec  (Prusko) 

54 
Beinhófen  viz  Německá 
Bělaja  Církev  (Rusko)  66 
Bělehrad  (Srbsko)  67 
Belgie  (království)  35 
Bélgorod  (Rusko)  66 
Bélovo  (Bulharsko)  37 
Benátky  (Itálie)  39 
Beograd  viz  Bělehrad 
Berlin  (Prusko)  47 
St.  Bernardino  (Přímoři)  23 
Bescanuova  viz  Baška 
Biberbach  (Bavory)  43 
Biger  viz  Schnellersruhe 
Bihač  (Bosna)  12 
Bilek  (Bosna)  12 
Bischofswart  viz  Lohovec 
Bjelina  (Bosna)  12 
Bled  (Krajina)  19 


Bočimie  viz  Ivanovoselo 
Bohemka  (Rusko-Krym)  64 
Boholubovka  Ferma  viz 

Ferma  Boholubovka 
Bochyňská  Bystřice  (Kra- 
jina) 19 
Bonn  (Prusko)  49 
Bor  (Srbsko)  68 

Borjatín    Český   viz   Český 

Bojatín 
Borščovka  (Rusko-Volyň)  62 

Bosenská  Gradiška  (Bosna) 

12 
Bosenská  Rača  (Bosna)  13 
Bosenský  Brod  (Bosna)  12 
Bosenský  Kobaš  (Bosna)  12 
Bosenský  Novi  (Bosna)  13 
Bosenský  Petrovac  (Bosna) 

13 
Bosenský  Šamac  (Bosna)  13 
Bosna  1 1 

Brač  (Dalmácie)  14 
Brambauer  (Prusko)  49 
Brasilie  (republika)  70 

Braslovče  (Štýrsko)  32 
Braunschweig 

viz  Brunšvicko 
Brazza  viz  Brač 
Brčka  (Bosna)  11 
Brdo    Mačino    viz    Mačíno 

Brdo 
Bregenc  (Vorarlberk)  34 
Břemen  viz  Brémy 

Brémy  (svobodné  hansovní 

město)  44 
Breslau  viz  Vratislav 
Brestovac  (Chorvatsko-Sla- 

vonie)  18 
Brighton   (Velká   Britannie) 

36 
Brisbane  (Austrálie)  72 


-  91  - 


/    Velká 

t*ko- 

Brui 

lk  (Brun 

Bruxellet  viz  i 

Budaprt  \  i 

Bud) 

itina)  7U 
Bugojn  12 

Buk  Rumunsko)  60 

Bukovina  (vét  13 

Bukovo  (Srbsko)  68 
Bwkurešť  viz  Bukareší 
Bulharsko  (království)   36 

i  Bulharsko)  37 
Bus*  ina)  12 

i  Australi  )  72 
hyřiská  viz  Bo- 
chyňská  Bystřice 

C    npina  (Rumunsko)  60 
Capri  (Itálie  i 

lo  (Rusko)  66 
Cařihrad  (Turecko)  69 
Cassel  viz  Kassel 

tel    Lukáič    viz     Kastel 
Lukšič 
Castelnuovo  viz  Erceg  Novi 
Castel  Stáři  viz  Kastel  Stari 
Cattaro  viz  Kotor 
Celje  (Štýrsko)  31 
Celovec  (Korutany)  19 


Létaja 

kcv 

na)  20 

/     Cafi- 
ad 

icc 

(!'rusk''í  *>4 

Cuď  i    Lázné    Chu- 

08 

ka 
tochowa    viz    Čensto- 
chova 

Č 

ohrad  (Rusko- K 
Čenstochova   (: 

Polské)  64 
Čermín  (Prusko)  54 

á  Hora  (království)   37 
iíiíov  (Pusko)  66 
Černovice  (Bukovina)    13 
Česká     Mirohošf     (Rusko- 

lyft)  61 
Český  Borjatín   (Ruskc- 
lyň)  62 

\alin  (Rusko-Volyň) 

v  Straklov  (Rusko 
lyň)  62 

Český  Závidov  (Rusko- 

lyň)  62 

Čína  (císaře 

Crnomelj  (Krajina)  20 
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Dalmácie  (království)  13 
Danica-Koprivnica    (Chor- 

vatsko-Slavonie)  18 
Dánsko  (království)  37 
Dargaville  (Nový  Zéland)  72 

Daruvar    (Chorvatsko  -  Sla- 
vonie)  16 

Dědova   Hora   (Rusko -Vo- 
lyň) 62 

Delmenhorst  (Oldenbursko) 
45 

Dervent  (Bosna)  12 

Děvin  viz  Magdeburg 

Dežanovac    (Chorvatsko- 
Slavonie)  18 

Dobrič  (Bulharsko)  37 

Dobrosol  viz  Halle 

Doljany  (Chorvatsko-Slavo- 

nie)  18 
Dolní  Rakousy  viz  Rakousy 

Dolní 
Dolnja  Tuzla  (Bosna)  12 
Dongo  (Afrika)  70 
Dorohostaj    (Rusko -Volyň) 

62 
Dorpat  viz  Jurjev 
Drachenburg  viz  Kozje 
Drážďany  (Sasko)  55 
Dresden  viz  Drážďany 
Drvar  (Bosna)  12 
Dubno  (Rusko- Volyň)   61 
Dubrovník  (Dalmácie)  13 

Dubrovo-Uroč  viz  Uroč-Du- 

brovo 
Dugaresa  (Chorvatsko-Sla- 

vonie)  18 
Dugo  Selo  (Chorvatsko-Sla- 

vonie)  18 
Duisburg  (Prusko)  49 

Dunaszentilona    viz    Svatá 
Helena 


Díisseldorf  (Prusko)  49 
Dvoř  (Chorvatsko-Slavonie) 
18 

Ebergassing  (Rakousy  Dol.) 

24 
Eburne  (Britská  Kanada)  71 
Edinburgh  viz  Edinburk 
Edinburk  (Vel.  Bi  itannie)  35 
Egorjevsk  (Rusko)  66 
Eibenthal  (Uhry)  34 
Eisern  viz  Železnike 
Eisk  (Rusko-  Kavkazsko)  64 
Elsasko-Lotrinsko  (německé 

říšské  země)  44 
Erceg   Novi  (Dalmácie)    14 
Erfurt  (Prusko)  49 
Eski  Chehir  (Malá  Asie)  71 
Essen  (Prusko)  49 
Eupatoria  (Rusko-Krym)  64 

Falkenstein  (Sasko)  56 
Falkov  (Rusko-Volyň)  62 
Feistritz  Wocheiner  viz  Bo- 

chyňská  Bystřice 
Ferma  Boholubovka  (Rusko- 
Volyň)  62 
Finsternau  (Rakousy  Dol.)  25 
Fiume  viz  Rjeka 
Foča  (Bosna)  12 
Fojnica  (Bosna)  12 
Francie  (republika)  37 
Frankfurt  (Prusko)  49 
Frankobrod  viz  Frankfurt 
Frasslau  viz  Braslovče 
Freiberg  (Sasko)  56 
Freiburg  viz  Frýburk 
Fridrichs  Grátz   viz   Bedři- 
chův Hradec 
Frýburk  (Švýcary)  69 
Fiirth  (Bavory)  43 
Fiissen  (Bavory)  41 
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Glěbovka  viz  Chlebovka 
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( imund  viz  Cmunt 

B.  Rh.   (Prusko) 
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Gornji  Grád  (Štýrsko)  32 
'i\k  viz  Myk  Gorod 
z  viz  Gorica 
Gótebor.  *ko)  68 

Grabovo  Polje  (Chorvatsko- 

Slavonie)  18 
Qračanica  (Bosna)  12 
•  nad  (Primon)  'JI 
Gradačac  (Bosna)  12 
Gradež  viz  Grád 
Grád  Gornji  viz  Gornji  Grád 
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15 

Haiti 

Halí  Halí 

Hamburk     (svobodné     han- 

sovni  mésto)  45 
Hamburg  viz  Hamburk 
Han. 
Haní  50 

50 
Harti  i  56 

Lingen  (Prusko)  50 
anohrad  (Rakousy  Dol.) 

Heidenreichstein    (Rakousy 

Dolní) 
Helbra  (Prusko)  50 

Helena  33 

Hen.ellingen  (Prusko)  50 
Her*.  i  Erceg 

Herceg 

17 
Hercegovina   11 
Hersfeld  (Prusko)  51 
Hessy    (velkovévoc 
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Hill-Pool  viz  Pool-Hil! 
Hlinsko    (Rusko-Volyň)    61 
Hlohovec  viz  Lohovec 
Hlupanin   (Rusko-Volyň)  62 
Hohndorf  (Sasko)  56 
Hochheide  -  Homberg   viz 

Homberg-  Hochheide 
Hóchst  a.  M.  (Prusko)  54 
Hóchstadt   a.  d.  Aisch  (Ba- 
vory) 43 
Hochstrass-Moers   (Prusko) 

51 
Holandsko  viz  Nizozemí 
Holendry  viz  Nikolajevka 
Holubnjak  (Chorvatsko- 

Slavonie)  18 
Homberg  -  Hochheide 

(Prusko)  51 
Hora  Černá  viz  Černá  Hora 
Hora   Dědova   viz   Dědova 

Hora 
Horní  Rakousy  viz  Rakousy 

Horní 
Hradec   Bedřichův  viz   Be- 
dřichův Hradec 
Hradec  Štýrský  viz  Štýrský 

Hradec 
Hrušvice  (Rusko-Volyň)  61 
Hudinje  Spodní  viz  Spodní 

Hudinje 
Hulč  Urveny  (Rusko-Volyň) 

61 
Hum  (Bosna)  12 
Husinec  (Prusko)  54 

Charbin  (Sibiř)  72 
Charkov  (Rusko)  66 
Chartum  (Afrika)  70 
Chaville  (Francie)  38 
Chehir  Eski  viz  Eski  Chehir 
Chemnitz  viz  Saska  Kame- 
nice 


Alt-Chemnitz  (Sasko)  57 

Chile  (republika)  71 

Chlebovka  (Rusko- Volyň)64 

Choni  (Rusko)  66 

Chorvatská  Nová  Ves  (Ra- 
kousy Dolní)  25 

Chorvatsko  -  Siavonie  (krá- 
lovství) 16 

Christiania  viz  Kristiania 

Chrzanów  (Halič)   16 

Chudoba  Lázně  viz  Lázně 
Chudoba 

Idrija  (Krajina)  20 

Ilidže  Lázně  viz  Lázně  Ilidže 

Innsbruck  viz  Inšpruk 

Inomostí  viz  Inšpruk 

Inšpruk  (Tyroly)  32 

Interlaken  (Švýcary)  69 

Irkutsk  (Sibiř)  72 

Irsko  viz  Vel.  Britannie 

Istrie  (markrabství)  viz  Pří- 
moří 

Itálie  (království)  39, 

Ivan  (Bosna)  12 

Ivaničgrad  (Chorvatsko-Sla- 
vonie)  18 

Ivanič  Kloštar  viz  Kloštar 
Ivanič 

Ivanovice  (Rusko-Volyň)  62 

Ivanovoselo  (Chorvatsko- 
Slavonip)  17 

Ivansko  (Chorvatsko- Sia- 
vonie) 18 

Izmail  (Rusko)  66 

Jaguáry  (Brasilie)  70 
Jajce  (Bosna)  12 
Jalta  (Ru<ko-Krym)  64 
Jampol  (Rusko)  66 
Japonsko  (císařství)  71 
Jáva  (Nizozemská  osada)  71 
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Kellersberg  Alsdorf 

1'rusko)  51 
Kerč  (Rusko-Krym)  64 
Kerk  viz  Krk 
Kiev  viz    Kijev 
Kijev  (Rusko)  65 
Kišiněv  (Rusko)  66 
Kjobenhavn  viz  Kodaň 
Kladanj  (Bosna)   12 
Klagenfurt  viz  Celovec 
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Korsuň  t  )  66 
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Kothen  viz  Cóthen 

Inter  -  Kótting    viz    Spodní 
Hudinje 

Kotor  (Dalmácie)  14 

1a)  13 

Kovel  (Rusko-Volyň)  62 

Kozarac  (Bosna 

32 

Kragujevac  (Srbsko)  68 

Krainburg  viz  Kraň 

Krajina  (vévodstvi)  19 

Krakov  (Halič)  15 
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Kraków  viz  Krakov 
Kraljevo  (Srbsko)  68 
Království  Polské (Rusko)63 
Kranj  viz  Kraň 
Kraň  (Krajina)  20 
Kreka  (Bosna)  1 1 
Kremenčug  (Rusko)  66 
Kreulz  viz  Križeves 
Krini  viz  Krym 
Kristiania  (Norsko)  60 
Križeves   (Chorvatsko -Sla- 

vonie)  18 
Křiž  Vojenski  viz  Voj    Křiž 
Krk  (Přímoři)  21 
Kronstadt  (Rusko)  66 
Krosna  (Rusko- Volyň)  (2 
Křupa  (Bosna)   12 
Kruppa  (Rusko-Volyň)  62 
Krussica  viz  Krušíce 

Kruševec  (Rusko-Volyň)  62 

Krušíce  (Uhry)  34 

Krym  (Rusko)  64 

Kučov  (Rusko-Král.  Polské) 

63 
Kudowa  viz  Lázně  Chudoba 

Kutina  (Chorvatsko -Slavo- 

nie)  18 
Kyrilovka    (Rusko -Kavkaz- 

sko)  64 
Kystendil  (Bulharsko)  37 
Kvasilov    (Rusko-Volyň)  61 

Laer-Ruhrort  (Prusko)  51 
Laibach  viz  Lublaň 
Landsberg  (Prusko)  51 
Latva  (Bosna)  12 
Laški  Trg  (Štýrsko)  32 
Laubegast  (Sasko)  57 
Lauf  n.  P.  (Bavory)  41 
Lausanne    (Švýcary)  69 
Láva  (Štýrsko)  32 


Lázně  Halí  (Rakousy  Horní) 

30 
Lázně  Chudoba  (Prusko)  51 
Lázně  Ilidže  (Bosna)  12 
Lázně  Pišťany  (Uhry)  33 
Lázně    Portorose   (Přímoři) 

22 
Lázně  Rimini  (Itálie)  40 
Leipzig  viz  Lipsko 
Leoben  viz  Lubno 
Lemberg  viz  Lvov 
Leskovac  (Srbsko)  68 
Ličov   (Rakousy    Dolní)   25 
Linec    (Rakousy    Horní)   30 
Lintfort  (Prusko)  52 
Linz  viz  Linec 
Lipica  (Přímoři)  23 
Lipizza  viz  Lipica 
Lipník  (Bulharsko)  37 
Lipovac  (Chorvatsko-Slavo- 

nie)  18 
Lipsko  (Sasko)  57 
Litija  (Krajina)  20 
Litschau  vic  Ličov 
Littai  viz  Litija 
Livno  (Bosna)  12 
Ljubina  viz  Lubno 
Ljubljana  viz  Lublaň 
Ljubušk  (Bosna)  12 
Ljutomer  (Štýrsko)  32 
Lodž    (Rusko-Král.   Polské) 

63 
Log  Sredji   viz   Sredji   Log 
Lohovec  (Rakousy  Dolní)  24 
Lochhausen  (Bavory)  41 
Lompalanka  (Bulharsko)  37 
London  viz  Londýn 
Londýn   (Vel.  Britannie)  36 
Lotrinsko -Elsasko    viz    El- 

sasko-Lotrinsko 
Lovrana  (Přímoři)  22 
Lublaň  (Krajina)  19 
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■afino  Brdo  (Bosna)  13 

Machala  (Bulharsko)  37 

Maidciihead  (Vel.  Britannie) 

36 
Mainz  i  mč 

Mal  71 

Malica  (Bosna)  13 

Malin  Česky  viz  Cc 
Malin 

Mali  Zdeňci  (Chorvatsko- 

Slavonie) 
Mallnitz  viz  Malnice 
Malnice  (Korutany)  19 
Malovaná  (Rusko- Volyň)  62 
Malý  Tábor  (Prusko    54 
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Marl 

•  70 
Melboarnc  (Ai 

-iavonie) 

né  (Dalmácie)  14 

Mengei  (Krajina)  20 

Merbeck  (! 
Metalka  (Bosna)  13 

Method.jovka   (Rusko-Kav- 

kazsk 
Metkovič*  (Dalmácie)   14 

Mezelička  (Rus;  i)  62 

Michlin  (Rusko-Vohňj  62 

jská   viz  Česká 

Mirohošf 
Míšeň  (  58 

Mitrovice   (Chorvatsko-Sla- 

vonie)  18 
Mittel-Breth  viz  Sredji  Log 
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Mittel-Podiebrad  viz  Podě- 
brady Střední 
Mittweida  (Sasko)  58 
Mlodava   (Rusko  Volyň)   62 
Mnichov  (Bavory)  42 
Módling  (Rakousy  Dolní)  24 
Moers  viz  Mórs 

Moers  Hochstrass  viz  Hoch- 

strass  Mórs 
Mogilev-Murom  (Rusko)  66 
Mohuč  (Hessy)  45 
Montevideo  (Uruguay)  71 
Mórs  (Prusko)  52 
Mórs  Hochstrass  viz  Hoch- 
strass Mórs 
Moskovština  (Rusko-Volyň) 

62 
Moskva  (Rusko)  65 
Mostar  (Hercegovina)  11 
Most  Sanski  viz  Sanski  Most 
Most  Zidani  viz  Zidani  Most 
Miinchen  viz  Mnichov 

Murom-Mogilev   viz   Mogi- 
lev-Murom 
Myk  Gorod  (Rusko)  67 
Myšlenice  (Halič)  16 

Nabresina  (Přímoří)  23 
Natal  (Afrika)  70 
Negotin  (Srbsko)  68 
Německá  (Rakousy   Dolní), 

24 
Německo  (císařství)  40 
Nemiloj  (Bosna)  13 
Neudau  (Štýrsko)  32 
Neumtihl-Schmidthorst   viz 

Schmidthorst-Neumuhl. 

Nevesinje  (Hercegovina)  13 
Něžin  (Rusko)  67 
Nice  viz  Nizza 
Niepolomice   (Halič)  16 


Nikolajevka    (Rusko-Volyň) 

62 
Nikolajsk-Novo  viz    Novo- 

Nikolajsk 

Nikšič  (Černá  Hora)  37 
Niš  (Srbsko)  68 
Niva  (Rusko-Volyň)  62 
Nizozemí  60 
Nizza  (Francie)  38 
Nižnij-Novgorod  (Rusko)  67 
Norimberk  (Bavory)  42 
Norsko  (království)  60 
Nová  Ves  (Bosna)  11 

Nová   Ves   Chorvatská   viz 

Chorvatská  Nová  Ves 
Novgorod  Nižnij  viz  Nižnij 

Novgorod 
Novi  Bosenský  viz  Bosenský 

Novi 
Novi  Erceg  viz  Erceg  Novi 
Novi  Herceg  viz  Herceg  Novi 
Noviny  (Rusko-Volyň)  62 
Novočerkask  (Rusko)  67 
Novohrad  (Rusko)  67 
Novomesto  (Krajina)  20 
Novo-Nikolajsk  (Sibiř)  72 

Novorossijsk    (Rusko -Kav- 

kazsko)  64 
Nový  Sad  (Uhry)  34 
Nový  Zéland  (Austrálie)  72 
Nowy  Targ  (Halič)  16 
Niirnberg  viz  Norimberk 

Oberburg   viz   Gornji  Grád 
Oberthemenau     viz     Chor- 
vatská Nová  Ves 
Oberwang  (Rakousy  Horní) 
Oberwólbling (Rakousy  Dol- 
ní) 25 
Oděsa  (Rusko)  66 
Oelsnitz  (Sasko)  58 
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Ostrov  (Rusko  Vol 

Ottensen-Altona  vii  Altona- 
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Pakrac   (Chi  rvatsko-S. 
nie)  17 
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Paolo  Sao  vil  Sao  Paolo 

I  Paříž 
Pařil  (Francie) 
Pavli  ;sko-Sla- 

Pavlovka    (Rusko  -Kavkaz- 
sk< 

Pazarič  (Bosna)  13 
Paziň  (Primořn 
Pegoitz  rj )  43 

Pémie  viz  Ivanovoselo 
Penza  (Rusko) 
Perno  (Sasko) 
Persie  (císařství)  71 


hrad 

SCr 

41 

■ 

Pirna 

Lizné    viz    Lázné 

-fany 
nina  (Krajina)  20 
Plauen 

59 
harskoi 

62 
Plovdiv  (Bulhar - 
Podcaply  i 
Poděbradv  Střední    Prusko) 

Ctná   Hor;.)  37 

16 
(Halič)  16 

Mittel-  Podiebrad  viz  P< 
brady  Střední 

Podlesci  (Rusko  -  Volyň)  62 

Podolský  Kamenec  viz  Ka- 
menec Podolský 

Podourkov  (Rusko-Yolyň)62 

Póla  viz  Pulje 

Poljana  (Chorvatsko-Slavo- 
nie)  17 

Polje  Grabovo  viz  Grabovc 
Polje 
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Polje  Grubišno  viz  Orubišno 

Polje 
Polonnoje  (Rusko- Volyň)  62 
Polské   království  viz  Krá- 
lovství Polské 
Poltava  .(Rusko)  67 
Ponigl  (Štýrsko)  32 
Pool  Hill  (Vel.Britannie)36 
Popovača  (Chorvatsko-Sla- 

vonie)  18 
Portorose  Lázně  viz  Lázně 

Portorose 
Posen  viz  Poznaň 
Postire  (Dalmácie)  14 
Postojna  (Krajina)  20 
Postyén   viz  Lázně  Píšťany 
Pozsony  viz  Prešpurk 
Poštorná  (Rakousy  Dolní)  24 
Poti  (Rusko) 

Potschappel  viz  Podčaply 
Poznaň  (Prusko)  52 
Požarevac  (Srbsko)  68 
Požega  (Chorvatsko-Slavo- 

nie)  18 
Prača  (Bosna)  13 
Prekopakra      (Chorvatsko  - 

Slavonie)  17 
Prešpurk  (Uhry)  34 
Prnjavor  (Bosna)  13 
Prozor  (Bosna)  13 
Prusko  (království)  46 
Przemyšl  viz  Přemysl 
Přemysl  (Halič)  16 
Přímoří  20 
Ptuj  (Štýrsko)  32 
Puhoj  (Nový  Zéland)  72 
Pulje  (Přímoří)  22 
Punta  Arenas  (Chile)  71 
Puričič  (Bosna)  13 

Ráb  (Dalmncie)  14 
Rabejl  viz  Rabi 


Rabensburg  viz  Havranohrad 

Rabi  (Korutany)  19 

Rabšach  (Rakousy  Dolní)  24 

Rača  Bosenka  viz  Bosenka 
Rača 

Radautz  viz  Radovce 

Radmannsdorf  viz  Radovljica 

Radovce  (Bukovina)  13 

Radovljica  (Krajina)  20 

Radziwillów  (Rusko-Králov- 
ství  Polské)  63 

Ragusa  viz  Dubrovník 

Raibl  viz  Rabi 

Rakovice  (Chorvatsko-Sla- 
vonie)  18 

Rakousy  Dolní  (arcivévod- 
ství)  23 

Rakousy  Horní  (arcivévod- 
ství)  30 

Rascha  (Sasko)  59 

Rasa  viz  Rascha 

Ratiboř  viz  Ratiboř 

Ratiboř  (Prusko)  52 

Recklinghausen  (Prusko)  b2 

Regensburg  viz  Řezno 

Reichenhall  (Bavory)  43 

Reichraming  (Rakousy  Hor- 
ní) 31 

Reka  viz  Rjeka 

Resník  (Chorvatsko -Slavo- 
nie) 18 

Reuss  (knížectví)  54 

Riga  (Rusko)  66 

Rimini  Lázně  viz  Lázně  Ri- 
mini 

Rixdorf  (Prusko)  53 

Rjeka  (Uhry)  34 

Rogatica  (Bosna)  13 

Róma  viz  Řím 

Rostov  n.  Donu  (Rusko)  66 

Rottenschachen  viz  Rabšach 

Rovno  (Rusko-Volyň)  62 
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Skopiň  i  67 

tsko  uz  Wiká  Rritannie 
Rusko 

i)62 
Slavonie  -  Chorvatsko 
Chorvatsko-Slavonie 
DO  (Bulharsko)   37 
Slovensko  34 

Slunj  (Chorvatsko-SIavr  nie) 

a  (Rusko)  67 
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Sodingen  (Prusko)  53 
Soerabaya  (Jáva)  71 
Sofia  (Bulharsko)  36 
Sofievka  (Rusko-Volyň)  62 
Solca  (Bukovina)  13 
Solingen  (Prusko)  54 
Solka  viz  Solca 
Solnohrad  (Solnohrady)  31 

Solnohrady  (vévodství)  31 
Soluň  (Turecko)  69 
Spalato  viz  Split 
Split  (Dalmácie)  14 
Spljet  viz  Split 
Spodní  Huditije  (Štýrsko)  32 
Srbsko  (království)  67 
Srebrenica  (Bosna)  13 
Srédec  viz  Sofia 
Sredji  Log  (Přímoří)  21 
Stambul  viz  Cařihrad 
St.  Bernardino  (Přímoří)  23 
St.  Giovanni  viz  Sutivan 
Stará  Zagora  (Bulharsko)  37 
Stari  Castel  viz  Kastel  Stari 
Staviště  (Rusko-Volyň)  62 
Stavropol  (Rusko)  67 
Steinbriick  viz  Zidani  Most 
Sterkrade  (Prusko)  53 
Stolac    (Bosna)  13 

Storé  (Štýrsko)  32 
Straklov   Český   viz    Český 

Straklov 
Stralau  (Prusko)  53 

Strassbourg    viz    Štrasburk 
Strassburg  viz  Štrasburk 
Strehlen  viz  Střelín 
Stremigorod  (Rusko)  67 
Strugnano  (Přímoří)  22 
Střední  Poděbrady   viz  Po- 
děbrady Střední 
Střelín  (Prusko)  52 

Stuttgart  viz  Štutgart 


Sučava  viz  Suczawa 
Suczawa  (Bukovina)  13 
Suderwich  (Prusko)  54 
Sunja  (Chorvatsko-Slavonie) 

18 
Sunny  (Rusko)  67 
Sutivan  (Dalmácie)  14 
Sydney  (Austrálie)  72 
Synone  (Bukovina)  13 
Sv.  Gertruda  (Štýrsko)  32 
Sv.  Helena  (Uhry)  33 
Sv.  Marko    (Štýrsko)  32 
Sv.  Petr  (Krajina)  20 
Sv.  Rupert  (Štýrsko)  32 
Szorénybúzás   viz  Weizen- 

ried. 

Šabac  (Srbsko)  68 
Šafhúzy  (Švýcary)  69 
Šamac  Bosenský  viz  Bosen- 
ský Šamac 
Šangaj  viz  Shangai 
Šifbek  viz  Schiffbeck 
Šipanjska  Luka  viz  Luka 

Šipanjska 
Šipov  (Bosna)  13 
Špakov  (Rusko-Volyň)  62 
Španělsko  (království)  68 
Štěpán  Voda  Gara  viz  Gara 

Štěpán  Voda 
Štrasburk    (Elsasko-Lotrin- 

sko)  44 
Štutgart  (Wiirtembersko)  60 
Štýrsko  (vévodství)  31 
Štýrský  Hradec  (Štýrsko)  31 
Šuměn  (Bulharsko)  37 
Švédsko  (království)  68 
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Trenčanské  TepU 
mno  (R 
:  (Přfm< 

I    ví/    Cnionielj 
Tiílis  (R 
I  nasp<  !  ( | 
l  línovo  (Bulhai  - 

(Jnponsko)  71 
Tolmein  víz  Tolmln 

Imfn  (Přim 
Tolmino  \i/  Tolmln 

72 
Torino  vil  Turín 

liiay  Qři 
Trávník 
Trhoví' 

Trebinje  (Bosna)  13 
Třen  viz  Tren- 

čanské Teplice 

Trenčanské  Teplice  | 

1  rento  viz  Trident 
Trg  Laški  viz  Laški  Trg 
Trident  | 
1  nebes  (Re 
Trient  viz  Trident 


I   17 

Kavkaz 

a    Dolnja 

/!a 

>knéžn< 

U 

Uhry  (král 

I 

rov  (Rui 

ik  (Chorvatskc-S; 
nie) 

viz    Spodní 
Hudinje 

-iebenbrunn    (Dolní 

rthemenau  viz  1'  štorná 

Dubrovo  (Rusko- 
lyĎ)  62 

Uruguay  (republik:-. 

> 

a  (Bosna)  13 
13 

68 
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Valjev  (Srbsko)  68 
Varaždin  (Chorvatsko  -Sla- 

vonie)  18 
Vardišté  (Bosna)  13 
Vareš-Kotor  viz  Kotor-Vareš 
Varna  (Bulharsko)  37 
Varšava  (Rusko -Království 

Polské)  63 
Veglia  viz  Krk 
Veldes  viz  Bled 
Vel.  Gorbaši  (Rusko-Volyň) 

62 
Veliki  Zdeňci    (Chorvatsko- 

Slavonie)  18 
Velká  Britannie  (království) 

35 
Velký  Tábor  (Prusko)  54 
Venezia  viz  Benátky 
Verba  (Rusko-Volyň)  62 
Versailles  (Francie)  39 
Ververovka  (Rusko-Kavkaz- 

sko)  64 
Ves  Nova  viz  Nova  Ves 
Ves    Nová    Chorvatská    viz 

Chorvatská  Nová  Ves 
Vídeň  (Rakousy   Dolní)    25 
Vidin  (Bulharsko)  37 
Vidrnjak  (Chorvatsko  -  Sla- 

vonie)  1» 
Vmnica  (Rusko)  67 
Virotice    (Chorvatsko  -  Sla- 

vonie)  18 
Virtembersko    viz  Wiirtem- 

busko 
Visoko  (Bosna)  13 
Vitturi  viz  Kastel  Stari 
Vladimirovka   (Rusko -Kav- 

kazsko)  64 
Vladivostok  (Sibiř)  72 
Vlasenica  (Bosna)  13 
Voda  Gara  Štěpán  viz  Gara 

Štěpán  Voda 


Voj.  Kříž  (Chorvatsko -Sla- 

vonie)  19 
Vojvodov  (Bulharsko)  36 
Volčansk  (Rusko)  67 
Volkovy    (Rusko-Volyň)    62 
Volyň  (Rusko)  61 
Vorarlberk  34 
Voroněž  (Rusko)  67 
Vratislav  (Prusko)  54 
Vuková     (Chorvatsko  -  Sla- 

vonie)  18 
Výmarsko-Sasko  viz  Sasko- 

Výmarsko 
Vysoká  (Rusko-Volyň)  62 
Vyšegrad  (Bosna)  13 

Warszawa  viz  Varšava 
Weida  (Sasko- Výmarsko)  59 
Weizenried  (Uhry)  34 
Wien  viz  Vídeň 
Wiesbaden  (Prusko)  54 

Wildalpen    (Štýrsko)  32 
Wocheiner  Feistritz  viz  Bo- 

chyňská  Bystřice 
Woodville  (Nový  Zéland)  72 
Wostrówe  viz  Ostritz 
Wranuk  (Bosna)  13 

Wůrtembersko    (království) 

60 
Wyžnice  (Halič)  16 

Zadar  viz  Zader 
Zader  (Dalmácie)  14 
Zagora  Stará  viz  Stará  Za- 

gora 
Zagreb  viz  Záhřeb 
Záhřeb   (Chorvatsko-Slavo- 

nie)  18 
Zaječar  (Srbsko)  68 
Zakopané  (Halič)  16 
Zálesí  (Rusko-Volyň)  62 
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Telefon:  Adresa  telegramů: 

3822,  4710,  4711.  „Bohemibank". 

,B0HEMI1I' 

HKCIOVH   BUNKR   V  FRHZE, 

Pokladny  ::  JSJ^  ::  Směnárna 

Wlfl     Alllf  na  vkladní  knížky,  na  běžné  účty 

WI%t#%Ur  ■  a  pokladniční  poukázky. 

Eskont  směnek,    faktur, 
financování  staveb  a  dodávek. 

Inkassa.     Úhrady. 

ODDĚLENÍ  CESTOVNÍ  Lodní  a  že- 
-——-—_--— -_——*___-.  leznic.  lístky 
do  všech  dílu  svéta.  Informace  a  prospekty  zdarma 

Oddělení  pro  mezinárodní  doprauu  T  r a  n * p  °.r  * i 

r  r  a  vy  cli  v  ani. 

ODDĚLENÍ  PRO  ZBOŽÍ  ^port. 

—     Komisio- 
nářství.  -  Import. 

Oddělení  právní:  Záležitosti  na  Ameriku. 

AGENTURY:   Brno,  Budapešt,  Černovice,    Krakov, 
Lvov,  Terst,  Vídeň. 

AMERIKA: 
„Bank    of    Europe"       Brodský    &     Sovák, 

(státní  banka)  (bankéři) 

NEW  YORK: 

1  st.  Avenue  and  74  tli.       1389,   Second   Ave   Cor. 
Street.  72  ND.  U.  S.  A. 


"ČESKÁ  MM  U  PRAZE 

■   H  love  a  Lib* 

wkl.niY  Lidní    pout 

zúročí  co   nejvýhodnéji. 

Pen 

prostřed  ikých    bank 

.1    kupuje    valul 

Vyd  na 

hna 
a   sménárensk 

ř-editcl.tvi. 


ČESKÁ  PRŮMYSLOVÁ  BANKA 

Centrála:  v  Pra  re,  na  Při-  :  ve 

Vídni  I.   II    hef  Brně  a  v  Ml.  Boleslavi. 

'siuira:  v  Praze  IV..   Vlil    I  na  Král.  Vinohradech 

Všechna  odvětvi  bankovnihvbarsovniho  a  směnárenského  obchodu. 

Hypoteční  zápilji  ky  na  prům  ínipodniky. 

kapitňlu  doporučuji  se    T     .        fll    Q I U Z fl I    UpiSJ/   lESKE 

prumysloué  bonhy. 

-.  >n .  zásad  o  pupila  • 

ESKONT  SMĚNEK  A  DEUIS. 

Inkaso   směnek   -   výplaty   a    p3*ér*n*y    na    všechna   tu-   i  cizo- 
•íska  místa     ,W    F;N4SC0VANJ     -«■ 


Za  vklady  ručí  reservní  fondy  a  obec  král.  hlav.  mčsta  Prahy  celvm 
svým  jměním  dle  zem.  zákona  ze  dne  5.  list.  1874  (část  XXV.  č.  73). 

MĚSTSKÁ  SPORlTELHB  PHBŽ5KB 

v  Praze,  Rytířská  ulice  čp.  536-1. 

Vklady  koncem  června  1911  201, 130. 544'73K.  Vlast  ní  jmen  i  spořitelny 
koncem  června  1911  8,842.414*36  K.  -  Přijímá  vklady  na  knížky  se 
zárukou  obce  král.  hlav.  města  Prahy  a  vydává  střádanky.  - 
Daň  důchodovou  ve  výši  l'/2°/o  P'at>  za  vkladatele  ze  svého.  - 
Vklady  možno  zasílati  též  poštovní  spořitelnou.  Strany  mohou 
ponechati   knížky   vkladní   v   bezplatném   uschováni   spořitelny. 

Hypoteční  ústau  městské  spořitelny  Pražshé  vydává 

pupilami  zástavní  listy,  jež  jsou  výhodným  papírem  ukládacím. 
Úrokové  kupony  vyplácejí  se  beze  vši  srážky.  -  Za  radné  vypláceni 
úroků  i  hodnot  slosovaných  zástavních  listu  ručí  celé  jménl  ústavu, 
fond  reservní  i  umořovacl  a  souhrn  poskytnutých  zápůjček  hypo- 
tečních, nad  nějž  nesmi  býti  nikdy  více  zástavních  listů  v  oběhu. 
Bližší  zprávy  na  požádání  neprodleně  podá  ŘEDITELSTVÍ 


JJ 


Union" 


jediný  náš  německy  psaný  denní  list  informuje  cizinu  o  všem 
našem  životě,  o  naší  kultuře  duševní  i  hmotné,  hájí  českých 
zájmů  —  útoky  na  národ  český  odmítá  a  zlovolné  podezírání 
jeho  snah  na  pravou  míru  uvádí. 

Velikou   důležitost  „Unionu"  oceňují  nejpřednější 
korporace  a  mužové  v  národě  českém  bez  rozdílu  stran. 

Předplatné  na  měsíc  s  poštovní  zásilkou 

v  říši  Rakousko-Uherské K  3*60 

do  Německa  a  Srbska  .    .    .   •    .    .  K  440 
do   ostatních   států,    náležejících  k 
světovému  spolku  poštovnímu    .    .  K  5  — 

Redakce   i   administrace    „Unionu"   jest  v  Praze-ll., 
Jungmannova  třída  č.  21. 


Ústřední  banha 
českých  spořitelen 

v  PrazB-ll.,  Haná  ul.t  roli  Ferdinandovy  třídy. 

Brnn.  «OV. 

r  42 

L.)V.  Vide 

II     Halická   21         Plana  jj   |. 

Lázně    Luha:o»ice"   (Smetanův   dam). 

Uraduje  se  nep-etržité  cely  den  od  8  >~od    ráno  do  7  hod    vtésr. 

UĚT        Vklady    K    lir>,0()().()()0.        ~«Q 

Vklady  na  knížk 
vkla  Sni  líčí 
kladi 

ne  sirotčí  jistoty.   —   Bankovní  a  směnárenské  obchody 
všeho  druhu.  -   vádia  a  kauce    -  Odděleni  cenných  pa- 
pírů. -  Promesy.    -    Odděleni  pro  cizinu.    -    Akred  I 
Odděleni   žirové    a   poukazovaci   (450  platebc 
chách,  na  M  ravě  a  ve  Slezsku 

Žíiilc>itt*  prospcklj    íi  podmínky. 
Ústavy  pod  záštitou  .Sporobanky*  založené: 


\gen- 
'2od 
h.  banka,  New  York, 


„HOll; 
tur.! 

- 

hm.  Praha-H  .    Příkop 
,PENÍ  .-    českottov.    penězn     obchodu    a    živnosti 

M 
.PATRIA*  akc.  spol.  ku  pojišf   proti  úrazům,  vloupáni  a  povin. 

tik  14 

.ÚSTŘEDNA  lok,  Budape$fV.  Sas-utcza  24. 


Živnostenská  banka 


v  Praze. 


rs    u  kpaze.    rs 


Akciový  kapitál:  K  60,000.000—. 

Reservní  a  pojistné  fondy  téměř  K  15,500000. 


Pronajímá: 

pro  období 
prázdninové  a  cestovní 

SAFES  DEPOT. 

Bezpečnostní  schránky  cenných  hodnot  a  předmětů. 

Vydává: 

Ověřovací  listy. 

(accreditivy)  na  cizinu. 


JOSEF  UHER 

ZQSílatelstvi.  FRAHíl-U.,  Havlíčkovo  n.  19 


L»  s  t  <i  r  a    v  s  »•  rn 


im,    provádím 
Nakladatels*  . ch  cestovních  průvodců  po  cizině 


Zavedle   všeobecně    a    bezvýjimečně 

národní  kolek  český. 

lni  rada  česká    souměrné 
ku  i 

a  n  Ikú  s  1'středni 

Iskou  v  ii 
potřebu    čei  hostinců    a    (  bchodú    vydány 

účtenky   -  ovým  národnim  kolkem, 

pro  podniky  spolk 

vstupenky  s  národnim  kolkem  po  2,  6  a  10  haléřích. 

odni  kolek,  účtenky  i  vstupenky  koupiti  lze 
v    pí  iách    označených    plákátken  dni 

kolek"  i  v  kancel.  dní  rad  -II., 

ulice  č.  20.  Od  srpna  1911:  Fran: 
nátv  10. 
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